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Abstract 

Modality is a semantic and grammatical category for the demonstration of the realis and irrealis 

wrr lss   It i  t   rrrr sssio  ff  eeekkrr ’’ eeliff   add mttt ll  raalitiss    th  rr iiiii ii       its 
content evaluation. Palmer divides modality int  ‘priiiii iiaaal mllll ity’     ‘vvttt  mllll ity’  
T   proooii tiaaal mllll ity illl ssss  tw  mssss  ff  ‘iii ttmmi’’      ‘vvinnntial’      t   vvttt  
mllll ity ssss ist  of ‘dtttt i’’      ‘yymmmi’’  mssss   vvrry lgggggg  eee  vrr iuu  grmmmtt iaal nnd 
semantic modal operators in transforming concepts. In the present study, we investigated the 

linguistic modal structures and markers as well as the meaning and context in the three stories of 

Shahnameh (i    rrr yy’’’’   aaaa ryyy  Battl  ff  Rttt mm     fff dddiyrr ,     Yzzggger’’ s 
aaaa ryyy) sss       aalmrr ’  tooory  Differnnt mssss  ff  mllll ity iccldd  eeelll tt iv   ssrrr ccce, 
conditionals, all types of reports, necessity, commissive and threat, wishes and fears, 

presuppositions, interrogative and negative statements, implication and assertion in the structures 

like perceptual and cognitive verbs, prepositions, adjectives, adverbs, allusion, and in the sentences 

expressing a general and acceptable concept such as idioms. Here, considering the setting is very 

important in conveying concepts of modality. The linguistic devices in these three stories are 

divided into three groups based on their frequencies: verbs (56%); nouns, adjectives, and adverbs 

(27%); and prepositions (17%). 

 

Introduction 

Language is an instrument for communication and transforming meanings and thoughts from one 

mind to the other. Linguistics is the science of studying language. Modality is one of the important 

categories in linguistics. The connection of ontological concepts with the human mind is 

demonstrated in the language by means of various signs. The realis and the irrealis in the world are 
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converted into patterns the same as the mental presuppositions and propositions in relation to 

mmm’’’   innrr  ttttttt tt  wrr ldTTTThrggg  eeekkigg  mmmsss  ttt ttsss   mttt al patterns into words in 

different ways. These patterns include a vast majority of meanings such as assertion, non-assertion, 

certainty, ambiguity, supposition, probability, and possibility on the propositional content of the 

eeekkrr s’ iii ninn   In t   rr eeess of speaking or writing, people express the degree of probability, 

possibility, and/or certainty based on their own intentions. Speakers may express their statements 

with hesitation and doubt by using a particular grammatical structure. Studying all of these topics 

relates to modality, especially regarding form and meaning. The history of the study of form goes 

back to the period of Greek philosophers such as Aristotle. Aristotle is among the people who 

raised issues such as necessity, possibility, and imsss iibility  Tsss   toii c  ar  th  sss i  of t.... -  
rational logic. This discussion covers a wide range of topics in the philosophy of language (worlds 

of language) and semantics. Many researchers have addressed this issue with a grammatical-

semantic perspective. 

 

Materials and Methods 
Since modality is a semantic category, not only grammatical markers but also context and meaning 

should be taken into consideration. Shahnameh is one of the classic stories that is full of 

miscellaneous scenes and characters. This made Shahnameh a suitable text for studying all types of 

modal markers. In this study, three stories of Shahnameh (i.e. eeryy’’’’   oo rrr yyy  Btt tl  ff  
Rttt mm     Effaiii yrr , a   Yzzgggrr ’’   Mrrrr yyy) vvv  been eelcctdd frmm tee mytii aal  the 
athletic, and the historical aspects. The verses have been recorded according to the copy by Jalal 

Khaleghi Motlagh (2015). 

 

Research Findings 

The results of the study show that linguistic devices in these three stories are divided into three 

groups based on their frequencies: verbs (56%); nouns, adjectives, and adverbs (27%); and 

prepositions (17%). Various types of modal markers were observed in the forms of verbs, adverbs, 

adjectives, semi-sentences, phrases, and allusions for different types of modality including 

epistemic, evidential, deontic, and their sub-types. Some of these modal devices are the allusions 

that have been used for the epistemic or deontic modes. Interrogative statements are used rarely for 

asking questions; rather, the application of this type of modality is consistent with the epic scenes 

of these stories in which there is no opportunity for asking questions and contemplating. However, 

interrogative statements have been used for motivation and encouragement in order to reach a 

given goal. They might also be used for reprimand, reproach, and sarcasm. 

 

Discussion of Results and Conclusions 

Considering the results of the study, those idioms or statements which have been proven with 

repeated experiences are the subsets of the epistemic modality with high assurance. Sometimes, 

hesitation and anxiety are expressed by subsequent ifs which can be a marker for showing this 

mode. Evidential statements are more of a report type, and the next order is the interpretation of 

signs (dreams, astrology). To conclude, studying context, meaning, and the linguistic modal 

structures and markers in the three stories of Shahnameh sss e     aalmrr ’  teerr y iiii ctt    thtt  
not only formal markers suggest modality but also space, context, and meaning can express modes 

of modality.  

 

Keywords: ddd ll itydddddddityaaa rkrraaaaaamrr rrrrr r wwii ’  Shahnameh 
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ة علمي()مقال  

داستانسهدرپالمرةینظربراساستیوجهیبررس

«زدگردییپادشاه»و«اریاسفندورستم»،«دونیفریپادشاه»


���نسرینفقیهملکمرزبان�∗منش،مهدینیک�مریمبختیاری،

دهیچک
 و دیعقا انيب تيوجه. تاس رواقعيغ و واقع جهان دادن نشان ،آن عملکرد که است يمعناشناسـ  یدستور یا مقوله تيوجه

را در دو  تياست که وجه يمعناشناساناز  پالمررابرت  فرانکآن است.  یمحتوا يابیگزاره و ارز بارةدر ندهیگو يذهن یها تيواقع

 یدادیرو تيوجه و «یينما گواه» و «يمعرفت» تيوجه دو شامل یا گزاره تيوجه. است کرده يبررس «یدادیرو»و  «یا گزاره» شاخة

که  کند يماستفاده  يمختلف یسازوکارها از يوجه مختلف  ميمفاه انتقال یبرا زبان هر. است «یتوانمند» و «یدیبا» تيوجه شامل

 به توجه بر علاوهتا  ميبرآنپژوهش  نیدر ا ،موضوع نیا درنظرگرفتن. با است يمعناشناس و یمهم دستور یها مقولهتوجه به آن از 

 «زدگردی يپادشاه» و «اریاسفند و رستم» ،«دونیفر يپادشاه» داستان سه در را «يوجه يزبان یها ساخت و نشانگرها» معنا، و بافت

انواع گزارش، الزام و  شرط، نان،ياطم د،یترد و شک :از است عبارت تيوجه مختلف یها حالت. ميکن يبررس پالمر ةینظر براساس

 يمانند افعال شناخت یيها ساختدر  ديکأت و نيتضم ،يو منف يپرسش جملات ،ها فرض شيپو  ها ترسآرزوها،  د،یتهد اجبار، تعهد و

توجه  ،انيم نیدر ا. ها المثل ضربمانند  ،هستند يرفتنیپذو  يمفهوم کل کی انگريکه ب يو جملات هیکنا د،يحروف، صفت، ق ،يو ادراک

 است. مهم زين يوجه ميمفاه یالقا یبرا یبه فضاساز

یدیکلیهاواژه
  يفردوس شاهنامة ؛پالمر ؛يوجه یرهانشانگ ؛تيوجه
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مسئلهانیبـ1

 صورت به يشناس زبان علماست و  گریبه ذهن د ياز ذهن يمعان و افکار انتقال و ارتباط جادیا یبرا یا لهيوس زبان

. است( modality) «تيوجه» يشناس زبان ةمهم در حوز یها مقولهاز  يکی. پردازد يممهم  نیا يبه بررس ياصول

 يمباحث که است یافراد ازجمله ارسطو. گردد يبرممانند ارسطو  ونانی ةفلاسف ةدوربه  تيوجه ةمطالع سابقة»

 نیاهستند.  یمنطق موجهات امروز یمباحث مبنا نی. ااست ساخته مطرح را امکان عدم و امکان ضرورت، مانند

(. Perkins, 193: 6) «رديگ يمخود  را به يزبان( و معناشناس یها يجهاناز مباحث فلسفه زبان ) يعيوس فيبحث ط

 نان،ياطممانند  ياز معان یا گسترده فيطکه  یا مقوله»: است شده فیتعر نگونهیا تيوجه يشناس زبان فرهنگ در

 یگزاره ا یدر مورد محتوا ندهینظرات گو ةدربردارندکه  را و امکان احتمال ،حدس ،ابهام ت،يقطع نان،ياطم عدم

بنابر  ،کند يمشروع  رانوشتن  ای کردن صحبت يشخص که يزمان (.crystal, 2008: 229) «ردبردادر ،باشند يمعبارت 

 ای حیخود را صر ةممکن است گفت ندهی. گوکند يم انيرا ب کلام تيقطع ایاحتمال، امکان و  زانيم ،ياغراض خاص

 رابرت فرانک ستفاده کند.ا يخاص یدستور یآن از ساختارها دادن نشان یکند و برا انيب دیهمراه با شک و ترد

  Mood and Modality کتاب در یحوزه است. و نیمعناشناسان مطرح در ا از( Frank Robert Palmer) پالمر

 پرداخته آن انواع یبند طبقه و مختلف یها زبان درمقوله  نیا يبه بررس ،شود يمترجمه  تيوجه و وجه به که

 ميتقس (Event modality) یدادیرو و (Propositional modality) یا گزاره ةدست دو به را تيوجه پالمر. است

 و است یيمعنا یا مقوله وجه، اساس رایز ؛است ارتباط در بافت و يشناس يمعن با یيازسو مقوله نیا. کند يم

 یها فعل مانند ـ یاز چه ابزارها و عناصر وجه یيبازنما یبرا يعنی؛ ارتباط دارد زبان صورت با گرید یسواز

 شاهنامة .شود يم هداستفا ـ يوجه اتیکنا يحت وحروف شرط  ،يصفات وجه و ياسام ،يوجه وديق ،يجهو
 يفارس زبان کردن زنده در شاهنامه .دارد يبررس تيلقاب نهيزم نیا درکه  است يازجمله آثار ارزشمند ادب يفردوس

. است شده بنا آن بر يفارس زبان ادينب و تیهو که تاس نیا يمدع يزبان لحاظ به و دارد عهده بر يبزرگ فةيوظ

فضا  نیدر ا یيوگوها گفتو  رديگ يمشکل  يخیو تار يپهلوان ،یا اسطورهاز جهان  یمتعدد یفضاهاشاهنامه در 

 جادیا يشناس زبان یها نهيزمرا در  يمتنوع یامکان، احتمال، الزام و... رخدادها ت،يقطع نظرکه از دهد يمرخ 

 «يشناخت ابزارها و عناصر وجه»تا به  ميپژوهش برآن نی، در اشده گفتهو مباحث له ئمس نیبه ا توجه. با کند يم

 .میپالمر بپرداز یها یتئوربراساس  «تيمختلف وجه یها صورت»و 

پژوهشةدمحدو1ـ1

 بخش ازداستان انتخاب شده است.  کیاثر،  نیا بخش هر از شاهنامه متن يستردگگ سبب بهو  بهتر يبررس یبرا

داستان  ،يخیبخش تار ازو  اریداستان رستم و اسفند ،يبخش پهلوان از دون،یفر يداستان پادشاه ،یرياساط

 نیا در. است مطلق يخالق جلالدکتر  نسخة ،اتيثبت اب یبرا شده استفاده ةنسخ. انتخاب شد زدگردی يپادشاه

 شده ترجمه Mood and Modality کتاب پالمر یبه چارچوب نظر افتنی دست یبرا و بار نينخست یبراپژوهش 

 .است

پژوهشةنیشیپ2ـ1

 نيمحقق». است شده مطالعه عيوس یها چارچوب با... و يزبانشناس لسفه،ف منطق، مختلف یها حوزهدر  تيوجه



 59 /و همکاران  منش  مهدی نيک  /...داستان سه در پالمر ةینظر براساس تيوجه يبررس 

 

 

 چارچوب در( 1977) نزیلا ،یدستور يدگاهید با( 1984) هادلسون منطق، حوزة در( 1968) رشر مانند یاريبس

 ،یيرضا از نقل به) «يشناخت چارچوب با( 2001) وتسين و يکاربردشناس ينگاه با نزيپرک و( 1991) وزيمت ،يمعناشناس

 ،يدستور سنت درو  ي. در زبان فارساند پرداختهله ئمس نیبه ا يمعناشناسـ  یدستور ينگاه با پالمر و( 3: 1388

 یها سال دراما  1 ؛دارد يدرپ ياشکالات البته امر نیا البته ؛است شده يبا نام وجه بررس هک نام نیا با نه تيوجه

به  ادامهکه در  است هشد يدر زبان فارس آن بهتر یيشناسامقوله سبب  نیبه ا شناسانزبان ةشرفتيپنگاه نو و  رياخ

 :شود يماز آنها اشاره  يبرخ

 و نزبا ةینشر ،«يفارس یها جمله در يوجه عناصر یيمعنا و یصور یها جنبه». (1390) جلال ان،يميرح
شده  پرداخته« خواستن»فعل  ژهیو به يمختلف عناصر وجه یها صورت يبه بررس پژوهش نیا در: يزبانشناس

 است.

 صفات در تيوجه یيمعنا ابعاد شدن يواژگان» .(1391) پور يلخانیا نينگ و نيغلامحس ،دوستان يمیکر

 .است شده يبررس صفت ةمقول در تنها تيوجهپژوهش  نیا در :يپژوه زبان ةفصلنام ،«يفارس

 با يفارس زبان در تيوجه یها طرحواره يررسب» .(1393) يافراش تایارسلان گلفام و آز و زهرا ،يرحمان

چهار فعل  بارةدر را لانگاکر يدستورشناخت مقاله نیا: غرب یها شیگو و زبان مطالعات ةینشر ،«يشناخت کردیرو

 .اند شده انتخاب روزمره زبان از ودموج شواهد. است کرده يبررس «خواستن»و  «توانستن» ،«دیشا» ،«دیبا»

 زبان در يوجه افعال در تيمفهوم ذهن يبررس» .(1394)عموزاده  محمد و توانگر منوچهر ومحمود  ،زاده ينق

 يوجه دو فعل  بودن يذهن مفهومبا توجه به « تعدد معنا ةدیپد»مقاله  نیا در :يزبانشناس یها پژوهش ،«يفارس

 زبان از موجود شواهد .است شده يبررس يکاربردشناخت و يمعناشناخت مباحث به توجه با و «انستنتو»و  «دیبا»

  .اند شده انتخاب روزمره

 پژوهش نیا: «يفارس زبان در یدستور زمان يوجه ميمفاه يبررس». (1391) یيرضا حدائق و محمد عموزاده،

 ،يشرط مانند يزمان مختلف یساختارها در يهوج ميانتقال مفاه ينظر چگونگاز «یدستور زمان» يبررس به

 .اند شده انتخاب روزمره زبان از ودشواهد موج .پردازد يم يو التزام یيو ساختار تمنا یا اشاره ،يانعکاس

 یها تيوجهبر مبحث  يتأمل» (.1394) یزیر توانگر منوچهر و فرد یرباقريم اصغر يعل دي س ه،يراض ،زاده يحجت

 به پژوهش نیا در: «یمعنو یمثنو در يشناخت معرفت نظام نیتکو در نيمع شبه افعال قشن بر ديکأت با يزبان

در  که معمولا پرداخته شده است  خواستن و ستنیبا توانستن، نيمع شبه افعال قالب در ينزبا یها تيوجه يبررس

گسترش  یبرا یابزار گاهیجا در در کلام مولانا يعاطف وجه به نيهمچن .ابدی يمنمود  يعاطف یها کنشقالب 

 .است شده توجه يشناخت يهست و يساحت زندگ

وجه،  ینحوـ  واژ ليو تحل يبه بررس کتاب :يفارس زبان در ينف و نمود وجه، مقوله. (1393) تایآز ،يطالقان

 .است پرداخته گرا نهيکم ةبرنام چارچوب لیذ افعال ينمود و نف

 تيوجه يبررس بهمبحث فعل  لیذ و يشناس زبان و یدستور دیبا د شتريب مقالات ،شود يم دهیدکه  همانگونه

 زين شاهنامه یو دستور يزبان ثمباح بارةدر. است بودهکم  اريمتون بس یرو بر آن قيتحقو  اند پرداخته

 :شود يم اشاره آنهااز  یتعدادبه  ریکه در ز استموجود  یيها پژوهش

 يشناس متن ،«يفردوس شاهنامة در ينقل يماض زا خاص ينوع»(. 1391) یوريمحرم و معصومه غ ،يتیرضا
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 ينقل يماض از ينوع خاص یدستور بحث به تنها جستار نیا در سندگانینو: 12-1 صص ،1 ش ،يادب فارس

 . اند پرداخته

 ،10ش  ،فرهنگستان زبان ،«يپهلوان متون و شاهنامه در يخیتار دستور از نکته سه» (.1393) سجاد دنلو،یآ

در نقش « او»از مفعول و  شيحروف اضافه پ ،يفاعل ريضم یدستور ةنکتبه سه  مقاله نیا در: 64-47 صص

 است. شدهبه آن پرداخته  واشاره  نيشيپ صفت 

 شاهنامة بر ديتأک با «به» اضافه حرف به يمعناشناخت کردیرو»(. 1398) پور نیآر مهلا و میمر نژاد يعل

بدون  يمعناشناس ةجنباز  «به» اضافة حرف پژوهش نیا رد: 79-63 صص ،1 ش ،شناخت زبان ةینشر ،«يفردوس

 است. شده يبررس يوجه کردیرو

فعل،  مانند یمختلف دستور یها جنبه از شاهنامه زين( 1343) يعيمحمود شف از شاهنامه و دستورکتاب  در

 يسبرر تيو وجه وجه بارةدر يول ؛شده يبررسو...  يصفت، حروف شروط و ربط د،يحرف اضافه، اسم، ق

 يقيتاکنون تحق ،گرفته صورت یها پژوهشوجود  با ،شود يم دهیدهمانگونه که  صورت نگرفته است. يخاص

 نیبه ا توجهاست. با  نشده انجام شاهنامه کهن متندر  يو عناصر وجه ها صورت يو بررس ليتحل بارةدر

 تيوجه یابزارها و انواع يسبرر به ،یدستور و یيمعنا حوزة در آن تياهم و مقوله نیا يبررس خلأموضوع و 

 پژوهش پرداخته خواهد شد. نیا در

 

تیوجهـ2

. کند يم استفاده يمتنوع یها نشانه از که شود يم يمتجل يزبان در انسان روان با يشناخت يهست ميمفاه ونديپ

 انسان يهنذ یها گزاره و اتيفرض همان که شود يم لیتبد یيها انگاره به يهست جهان در تيرواقعيغ ای تيواقع

 يذهن یها انگاره مختلف یها وهيش به ،دیگو يم سخن آنها از که يهنگام و اوست رونيب و درون جهان به نسبت

 عنوان با انسان يعاطف و يذهن احوالات به ،زبان و انسان ،يهست مثلث در پالمر. کند يم یجار الفاظ در را خود

 یها انگاره تا کوشد يمو  پردازد يم «تيوجه»انش با عنوان احوالات در ساختار زب نیانعکاس ا و (Mood) «وجه»

اصطلاح استفاده  دو از خود منظور انيب یبرا ليدل نيهم بهذهن و زبانش به نگارش درآورد.  درانسان را  يذهن

 دخواه يعمل ای است شده يعمل که ندیگو يم يتيموقع به يواقع ..(Irrealis) يرواقعيغ و (Realis) يواقع: کند يم

 ئمعلا»به  دیبا يم تيوجه شناخت یبراپالمر  دگاهید از. است ذهن قلمرو در فقط و يانتزاع يرواقعيغ وشد 

( Modal system) يوجه ستميس کیبا  ،پالمر تيدر بحث وجه (.palmer: 2001: 5, 19) کرد توجه «معنا» و «يلفظ

گرفته  به کار تيوجه انيب یکه برا است يادات و افعال واژگان،از  یا مجموعه ستميس نیا .ميهست مواجه

 د،ی، شا)حتما  ديتوانستن(، ق د،ی)با يوجه يکمک یها فعلمختلف مانند  یها صورتدر  مجموعه نیا. شوند يم

و  ي(، شناختدنينظررس به) يوجه يواژگان یها فعل(، ستهیبا ،ی)ضرور صفت(، لازم(، اسم )ضرورت، يگاه

اشاره  شتريکه پ همانگونه .(ibid: 86-100) شود يم( و... ظاهر که يوقتاگر، (، ادات )دني، شنکردن حس) يادراک

 .شود يم ميتقس یدادیو رو یا گزاره يبه دو نوع کل تيوجه ،شد

یاگزارهتیوجه1ـ2

 نیا در. است گزاره همان ای هيفرض انگاره، تيواقع ارزش دربارة ندهیگو نگرش انيب تيوجه نیا از منظور
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 رمجموعةیز دو شامل گزاره نیا. شود يم انيب گزاره يواقع تيوضع ای يقيحق ارزش به تنسب نگرش تيوجه

 .است( Evidential) «یينما گواه»و  (Epistemic) «يمعرفت» تيوجه

یمعرفتتیوجه1ـ1ـ2

 بر در را قضاوت نوع سه يکل طور بهو  است گزاره دربارة ندهیگو برداشت و قضاوت دربردارندة تيوجه نیا

 :رديگ يم

 و شک با و ندارد نانياطم ،است گفته آنچه به ندهیگو که است يتيوجه :(Speculative)دیتردوشک(الف

 .«باشد اداره درجاندیشا» مثلا  ؛کند يم صحبت گزاره دربارة دیترد

 بهبا توجه  مثلا  ؛کند يم قضاوت شواهد براساس آن در ندهیاست که گو يتيوجه(:Deductive)یاسیق(ب

 .«در اداره باشد دیبا جان»: دیگو يم اداره چراغ بودن وشنر

(Assumptive)یعمومویکلشناخت(پ مانند  يو اطلاعات عموم يبراساس آگاه ندهیگو که يزمان:

قضاوت  گزاره تيوضع بارةدر مشابه یها تيموقع ایتجربه  و يزندگ در مشترک ومکرر  طیمنظم، شرا یالگوها

 کی هم جانو  هستندساعت کارمندان در اداره  نیا درهشت صبح است و  ساعت نکهیه ابا توجه ب مثلا  ؛کند

 یو ابزارها ها صورت به شاهنامه در يمعرفت تيوجه. (ibid: 6) «است اداره در جان» :دیبگو ،است کارمند

 :هستند تيجهو نوع نیا یبرا یيها مثال يزبان ینشانگرها همراه به ریز اتياب. شود يم داده نشان يگوناگون

 رگــــاهينخچ کیــــنزد بــــه آمــــد چــــو

 

ــه  ــبد تهمــــتن همانگــ ــه دشیــ  راه بــ

 ســت يمــرد ک نيگفــت کــ نيموبــد چنــ بــه 

 

ــن ا  ــم ــانم دونی ــهگم ــپ ک ــت يگشتاس  س

 (345-346: 5، ج 1394 ،يفردوس)   

ت متفاو یتا حدود تينکته در بافت ب نیا البته .است دیترد و شک انيب یبرا يوجه یاز نشانگرها «گمانم»

 شود يم انيب مطرح یها تيشخصاز  يکیاز جانب  که يزمان يدر قضاوت و برداشت شخص نشانگر نیااست. 

 و بهمن نيب ها نشانه و ها شباهت يبرخ افتیدر دنبال بهرستم است که  نیا نجای. در ادینما يم درست صددرصد

 .دارد یيدرجه اعتبار بالا خود نيکه هم زند يمحدس را  نیا گشتاسپ

ــرا ــرامــ ــر  مــ ــرگــ ــه  گــ ــهبــ ــرآ  زاولزاول  بــ ــرآســ ــان  ددییســ ــانزمــ  زمــ

 

ــســـو کشـــد اختـــرم ســـو کشـــد اختـــرم   بـــدانبـــدان  ــبـ گمـــانگمـــانییبـ

 (185)همان:    

 .رود يمشمار  به نيتضمو  نانياطم وديقاز  ،دیبدون شک و ترد «گمان يب»

 انیــــهژبــــر ژ یگفــــت شــــاه: ا بــــدو

 

ــاز  ــا نیـــ ــدارد ز شیآزمـــ ــنـــ  انیـــ

 (298: 8ج  همان،)   

و...  احتمالامکان،  د،یترد انيب یبرا یابزار ،انندرس يمرا  بودن محتملواژگان که بار  يبرخ وجود يگاه

 اعتماد به یيدر پاسخ به چرا زدگردیکه  ياست. هنگام نانيو اطم تيقطع نبود  انگريب «شیآزما» ةواژ مثلا  ؛هستند

را  شیآزما ةواژ ،ستين معلوم کار جةينت و خطاست و آزمون کی تنها یکه اعتماد به و دیبگو خواهد يم یماهو

 .برد يمار به ک

ــوان ــ يجــ ــازد يهمــ ــتنیاز خو ســ  شــ

 

 شـــــکن امـــــدين همانـــــاز ســـــالش  
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 (470: 5ج  همان،)  

 ،یي)انگار، گو دیشک و ترد یمعنا انگريب هم تواند يم ديق نیاست. ا« همانا» ديق ،يوجه ینشانگرها گرید از

 .است يرفتنیپذمعنا  هر دو تيب نیا در. باشد( گمان يب و يراست به) تيقطع رانگيو هم ب (پندارتصور، 

 انیــــــتاز ةیــــــما ســــــر یابــــــدان 

 

ــز  ــر کـ ــد اختـ ــاودان یبـ ــ جـ ــز يبـ  انیـ

ــه  ــ ک ــر نیريش ــد و چ  ت ــان و فرزن ــاز ج  زي

 

ــا  ــههمانـ ــچ کـ ــد یزيـ ــه نباشـ ــن بـ  زيـ

(477-476: 1 ج ،همان)   

 .است تيقطع و نانياطم انيب یبرا يزبان ابزار تيب نیا در «همانا»

 ارارییاســــفنداســــفند  للیــ ـیــ ـگفـــت بــــا او  گفـــت بــــا او    ننييچنــ ـچنــ ـ

 

ــه   ــه کـ ــارکـ ــارکـ ــرفت  ییکـ ــرفتگـ ــوار   ممییگـ ــخوار خـ ــوار دشـ ــخوار خـ  دشـ

 (547: 5 ج ،همان)   

و گمان  حدس انيب یبرا ينشانگر وجه کی «ميپنداشت»و  «میکرد تصور» یدر معنا تيب نیدر ا «ميگرفت»

 است.

 یر یســــو يهمــ ـ دیــ ـرفـــت با  مـــرا 

 

ــدانم  ــه کـ ـ ن ــا نميــب يک   يتــاج کـ ـ نی

(446: 8ج  همان،)   

. شود يم انيب يپرسش ةجملدر بافت  «ندانم» فعل از استفاده با دیدتر یدر معنا يمعرفت تياز وجه یگرید نوع

 .است افتهی نمود« ندانم»استفاده از فعل  با از سرانجام نانياطم نبود  و يفيبلاتکلو  يسردرگم حالت تيب نیادر 

 اریاســـفندگـــاواندراســـتچـــر بـــه

 

 روزگــــار  بــــدو رانــــد چــــهنــــدانم 

(1196: 5: ج همان)  

 یمعنا در يوجه یا هیکنا «گاو بودن اندر چرم به» .رود يم شمار به تيوجه انيب یبرا یزاراب هیکنا يگاه

 ،يوجه ةیکناکنار  در« ندانم»فعل  از استفاده با تيب نیدر ا ندهیگو .است تيقطع نبود  و سرانجام بودن نامشخص

 کرده است. انيب کار سرانجام نبودن مشخص بر يمبن را يپرسش

ساختار  نیاست. ا يپرسش ةجملدر ساختار  «مينيبب»قرارگرفتن فعل  يمعرفت تيوجه انيب یارهاساخت گرید از

 :است کار انیپا نبودن معلوم و تيقطع نبود  دهندة نشان

 اریتـــــا اســـــپ اســـــفند   مینـــــیبب

 

ــو  ــآخ ر آ    یسـ ــ دیـ ــ يهمـ ــوار يبـ  سـ

ــار  ــر بـــ ــو ةو گـــ ــتم جنگجـــ  یرســـ



ــه ا  ــبـ ــد وانیـ ــ نهـ ــد يبـ   یرو خداونـ

 (1050: همان)   

 :است تيوجه گرید یها صورت انگريب «مينيبب» فعل يگاه

ــردا   ــو ف ــردا  ت ــو ف ــییببببت ــن ــگ     یین ــت جن ــر دش ــه ب ــگ   ک ــت جن ــر دش ــه ب  ک

 

 ــ  ــار آورم پـ ــه کـ  ــچـ ــار آورم پـ ــه کـ ــ  ششييچـ ــجنگـ ــگ  ييجنگـ ــگپلنـ  پلنـ

 (925: همان)   

(. دید يخواه )حتما  است گزاره شدن يعمل و دادن یرو از نيتضم و نانياطم انگريب «ينيبب»بافت فعل  نیا در

 نانياطم ةدرج است، جنگ از قبل یرجزها صورت به شتريب که ها الوگید وعن نیا و ها بافت نگونهیا در تيوجه

 مبارزه یفضا و بيرق خود، یبازو و زور از پهلوان يکل شناخت یرو از نانياطم نیا. دارد یيبالا نيتضم و
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 دکن يم صحبت خود یروزيپ از تيقاطع باکه با پشوتن دارد،  يالوگیدر د اریاسفند نجایا در .شود يم حاصل

 یها صورت»به  توان يم بالا نانياطم درجهبا  يمعرفت تيانواع وجه گرید از (.778: 5ج  همان، :است نيهمچن)

 :تيدر ب مثال یبرا ؛کرد اشاره «اند شده ثابت مکرر یها تجربه با که يجملات» ای «المثل ضرب

ــر ــا گـ ــد، دونیـ ــديپ کنـ ــار از چـ  روزگـ

 

ــو  ــم تـ ــلا چشـ ــه را بـ ــد بـ ــار یتنـ  مخـ

 (1519: همان)   

را  شتقاص ايدن نیا درو بلاخره  فتديدرب تواند ينمبا روزگار  شیمطمئن است که بداند يبا دلالت عقلان رستم

 نانيو اطم نيآن با تضم ةدوبارگزاره، وقوع  ي شگيهم یتکرارها ليدل به جملات گونهنیا در. داد خواهد پس

 .دینه با شک و ترد ،همراه است

است که فرد براساس نوع شناخت  یگریو کردار د رفتاراز  ياساس شناخت کلبر يشخص یها برداشت يگاه

با شناخت  ونیکتامثال  یبرا دارد؛ یيبالا نانياطم درجه قضاوت و استنباط نیا .کند يم قضاوت را گزاره خود

که همسرش زنده است، تاج و تخت را به  يمطمئن است تا زمان ،که از اخلاق و رفتار گشتاسپ دارد يکل

 :شود يم يتلق وجه نوع نیا یبرا یشانگرن« بدانست». فعل دينخواهد بخش اریاسفند

 کـــان تـــاج و تخـــت و کـــلاهکـــان تـــاج و تخـــت و کـــلاه  بدانســـتبدانســـت

 

ــاه    ــامبردار شـــــ ــد ورا نـــــ ــاه  نبخشـــــ ــامبردار شـــــ ــد ورا نـــــ  نبخشـــــ

 (32: همان)  

 مثلا  ؛ردیپذ يم صورت بافت قیازطر تنها آن یيکه شناسا استبدون نشانگر  تيوجه نوع نیا اوقات يگاه

 رممکنيغ را اریاسفند یريدستگ ای و کشتن ،که از او دارد يشناخت و اریاسفند يپهلوان ةابقس بنابهزال  که يزمان

 :داند يم

ــو ــوچـ ــفند  چـ ــفنداسـ ــه  ییارارییاسـ ــهکـ ــور  کـ ــورفغفـ ــ  فغفـ ــچـ  ننييچـ

 

ــديينبنب  ــدســ ــ  ســ ــهمــ ــام  ييهمــ ــامنــ ــر  اواو  نــ ــربــ ــ  بــ ــنگــ  ننيينگــ

ــو  ــوتـ ــو  تـ ــوگـ ــه  یيیيگـ ــهکـ ــه  ازاز  کـ ــهکوهـ ــردارمش  کوهـ ــردارمشبـ  بـ

 

 !!آرمـــش آرمـــش   زالزال  خـــانخـــان  ییســـوســـو  بـــربـــر  بـــربـــر  بـــهبـــه 

 ســـــالخوردســـــالخورد  مـــــردممـــــردم  ننييچنـــــچنـــــ  ددیـــــیـــــنگونگو 

 

ــه  ــهبـــ ــرد  بـــ ــردگـــ ــ  دردر  گـــ ــناسپاســـ ــرد  ييناسپاســـ ــردمگـــ  مگـــ

 (974-972: همان)   

 است:« برآنم» ينشانگر وجه يشخص گمان و تصور انيب یبرا يمعرفت يوجه ینشانگرها گرید از

 ييلهراســـپ لهراســـپ   ششییکـــه تـــو خـــو  کـــه تـــو خـــو    بـــرآنمبـــرآنم

 

ــر  ــرگـــ ــة  ازاز  گـــ ــةتخمـــ ــاه  تخمـــ ــاهشـــ ــپ  شـــ ــپگشتاســـ  ييگشتاســـ

 (314-313: همان)  

 در نيتضم هک تاس يدرون الزام انيب یبرا ابزار ينوع «دارم ميتصم» یمعنا در «برآنم» يوجه نشانگر يگاه

 :کند يم انيب را کار یاجرا

 کــــه تــــا زنــــده مانــــد تــــنم بــــرآنم

 

ــ  ــر و بــ ــرکنم  خيبــ ــان بــ ــد از جهــ  بــ

 (23: 8 ج ن،اهم)  

 :است «مگر» ديق کاربرد ،يوجه ینشانگرها گرید از

 عـــروسعـــروس  شـــانشـــانییچـــو اچـــو ا  ابـــدابـــدييروش ار بروش ار بســـســـ

 

 ــ  ــد پ  ــده ــد پ ــر  ششييده ــره ــ  ه ــی ــرککی ــرمگ ــاکمگ ــاکخ ــوس  خ ــوسب  ب

 (147: 1 ج همان،)   
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اوقات  يگاه بالاست. نانياطم انگرياست که ب شدهظاهر  «حتما » یدر معنا« مگر» يجهو ديق ،تيب نیا در

 :تيمثال در ب یبرا ؛رود يم کار بههم « و آرزو ديام» ایو  «دیشا» يوجه یدر معنا «مگر»

 برســـتبرســـت  ننييکـــه از کـــکـــه از کـــ  ييآن درختـــآن درختـــ  مگـــرمگـــر

 

 شســــتشســــت  ممييتــــوانتــــوان  دهدهیــــیــــبــــه آب دو دبــــه آب دو د 

 (647: 1 ج همان،)  

 .ردیپذ صورت کار نیا که دارند ديام گرید یسوو از دانند يم احتمال کی را پدر شبخش یيسواز سلم و تور

 انيب یبرا ینشانگر تواند يمکه خود  شود يم داده نشانیدرپیپیاگرهابا  اضطراب و دیترد حالت يگاه

 نوع حالت باشد: نیا

ــمپراند ــتمازپـ ــمپرانددلرسـ ــتمازپـ ــهییدلرسـ ــهشـ ــدشـ ــدشـ شـ

 

ــ  شــدشــدشــهشــهییببییکــکــییچــونچــوناواوششییجهــانپــجهــانپ

 هـــم دســـت بنـــد وراهـــم دســـت بنـــد ورامـــن دمـــن د  کـــهگـــرکـــهگـــر 



ــر  ــرســـ ــروگـــ ــرســـ ــد وراوگـــ ــرازم گزنـــ ــد ورافـــ ــرازم گزنـــ  فـــ

 ــر  ــه نفـ ــر دو بـ ــت هـ ــر دو کارسـ ــه نفـ ــر دو بـ ــت هـ ــد  وو  ننییدو کارسـ ــدبـ  بـ



 بــــدبــــد  وو  ننیــــيیــــيآآ  نــــونــــو  ييرســــمرســــم  نــــدهنــــدهییگزاگزا 

 هــمازبنــداوبــدشــودنــا مــنهــمازبنــداوبــدشــودنــا مــن

 

 ننمــ ـمــ ـ  فرجـــامفرجـــامد ز گشتاســـپ د ز گشتاســـپ مـــمـــبـــد آبـــد آ 

نبــردنبــرددشــتدشــتبــهبــهددیــیــوگــرکشــتهآوگــرکشــتهآ 



ــرا رو    ــاهان مــ ــزد شــ ــود نــ ــرا رو  شــ ــاهان مــ ــزد شــ ــود نــ  زردزرد  ییشــ

 بکشــــتبکشــــت  رارا  جــــوانجــــوان  ییارارییکــــه او شــــهرکــــه او شــــهر 



 بــا او درشــت بــا او درشــت بــدان کــو ســخن گفــت    بــدان کــو ســخن گفــت     

ــه  ــهب ــر     ب ــرگ نف ــس از م ــر پ ــن ب ــر   م ــرگ نف ــس از م ــر پ ــن ب ــود  ننییم ــودب  ب

 

ــن ن   ــام مـ ــان نـ ــن ن همـ ــام مـ ــان نـ ــهمـ ــيـ ــ  ززيـ ــبـ ــدد  ييبـ ــیـ ــود  ننیـ ــودبـ  بـ

ــردســتاو  ــنشــو کشــتهب ــرم ــردســتاووگ ــنشــو کشــتهب ــرم ییوگ

 

ــو      ــگ و بـ ــتان رنـ ــه زاولسـ ــد بـ ــو    نمانـ ــگ و بـ ــتان رنـ ــه زاولسـ ــد بـ  یینمانـ

 (819-831: 5ج  همان،)  

 حالتمونولوگ  صورت بهآن هم  ،متفاوت طیشرا انيمکرر و ب یوجود اگرها ،شود يم دهیدکه  همانگونه

 حالت انيب یبرا منی از زبان پادشاه دونیدر داستان فر دوبارهساختار  ني. همدهد يمرا نشان  يگراناضطراب و ن

 (.114-106: 1 ج همان،) شود يم داده نشان يدرون یدهایو ترد شیتشو

یینماگواهتیوجه2ـ1ـ2

 پالمر اما ؛اند کرده اره یينما هگوا تيوجه یبرا يگوناگون یها فرم ،اند کردهکار  یينما گواه یکه بر رو يشناسان زبان

حواس  شامل يحس ینماها گواه. «يگزارش»و  «يحس»وجود دارد:  یينما گواهدو نوع  که اساسا  کند يم انيب

 آنامثال  و اضطراب خشم، ،، تنفرداشتن دوستمانند  يعاطف حواس و ششم حس ،ها نشانه از استنباط ،یظاهر

 «دوم دست» يکل ةدست سه به یينما گواه نوع نیا. است «يگزارش» ،یينما هگوا دوم نوع .(palmer,2008: 35) است

(Report 2)، «سوم دست» (Report 3) يعموم» و» (Report (GEN) )از  دوم دست يگزارش. شود يم ميتقس

 و نقل دهيشن ميمستق شاهد بدون سوم دست يگزارش .است دهیصحنه را د ميکه مستق شود يم نقل یشاهد

. است اتیحکا و يشفاه اتيادب شامل يعموم گزارش. است گزارش نیا از یا نمونه «عهیشا» که شود يم

 توان يم ،شوند يمآغاز  هانیو امثال ا «اند گفته» ،«اند دهيشن» ،«است آمده» ،«اند آورده» افعالکه با  را ياتیحکا

 پهلوانان، ان،قهرمان یها الوگید از یا اندوخته شاهنامه .(ibid: 40) آورد به شمار ها گزارش نیاز ا یا نمونه

و  يو تصورات ذهن ها گفتهاثبات  یبرا ها تيشخص نی... است که هرکدام از او انیشگويپ ،موبدان شاهزادگان،

 گاهیجا یينما گواه بستر، نی. با توجه به اکنند يمگوناگون استفاده  یها روشاز  معتمدمنبع  کیبه  شدن متوسل
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و اعتماد  نانياطم یبرا یداريو شن یدارید يبه گواه حس توسل ،انيم نیا در. دارد نامهشاه مهم و پررنگ در متن

 ميتصم دونیفر من،ی شاه دختران با پسران ازدواج از بعد .دارد را خود خاص یکاربردها شاهنامه در شتريب

 یو. رديبگ ميتصم آنها کنشوا نوع به نسبت تا کند يم شیآزما را پسران تدااب او .دیازمايرا ب خود پسران رديگ يم

 رديگ يم ميتصم ،رود يمشمار  به معتبر يگواه که پسران واکنش و ها دهيشن و ها دهید براساسآزمودن  نیبعد از ا

 :کند ینامگذار رافرزندان 

 دیـــو د ديفـــرخ چـــو بشـــن   دونیـــفر

 

ــا   ــتهنرهــ ــد ناپد بدانســ ــو شــ  دیــ

 (237: 1، ج 1394 ،يفردوس)   

 یداريشن و یدارید یها گواهاز  دونیکه فر است شده انيب یيها نشانه براساس «نستندا» فعل ،بافت نیا در

 .است کرده کسب

 «ياخترشناس»و  «خواب ريتعب». رود يمشمار  بهمطرح  یها یينما گواهاز  یدارید یها نشانه یرو از استنباط

 در ات،يجزئ انياز دقت در ب یورداربرخ بر علاوه شاهنامه در يشناس ستاره». هاست یينما گواه نوع نیا ازجمله

 به ياخترشناس از که يلاتیتأو همة (.147: 1389 ،هیسرخگر انی)منصور «دارد یا ژهیو گاهیجا زين دادهایرو یريگ شکل

 :ستين ریپذ امکان آن از یيرها و است ياجراشدنصددرصد  ،دیآ يم دست

ــد ــدبباشــ ــه  بباشــ ــههمــ ــودن  همــ ــودنبــ ــ  ييبــ ــبــ ــان  ييبــ ــانگمــ  گمــ

 

ــته  ــتهنجسـ ــرد  ازوازو  اســـتاســـت  نجسـ ــردمـ ــا  مـ ــادانـ ــان  دانـ ــانزمـ  زمـ

 (73: 5، ج 1394 ،يفردوس)   

 یتر یقوبه گواه  ،(دونیفر) اژدهاپسران در برابر  یها واکنش به دقت بر افزون ممالک ميستق یبرا دونیفر

 دادن نشانگواه معتبر  کارگرفتن به یبرا دونیفر ليدل .است اخترشناسان از گرفتن کمک هم آن و آورد يم یرو

 :يشخص لينه م و است داده انجام که است یيها شیآزماو  يآگاه یخود بر مبنا ميتصم

 ســــپهر گردگــــردان اختــــر از پــــس

 

 چهـــــر نمودنــــد  اخترشناســـــان کــــه  

ــته  ــب نبشـــ ــاد و اورديـــ ــ بنهـــ  شيپـــ

 

ــبد  ــر دیـــ ــداران اختـــ ــو نامـــ  شیخـــ

 (280-279: 1ج  همان،)   

 است اریاسفند مرگ از ،معروف شناس ستاره ،جاماسب ينيب شيپ ،شاهنامه در مطرح یها ينيب شيپ گرید از
 .(52-44: 5ج  همان،)

 تيوجهجزء  ينيب شيپ لمرپا نظر براساس. رديگ يمانجام  شده دهید یها خواب یمبنا بر ها ينيب شيپ يگاه

خواب پادشاهان و  شاهنامهکه در  داشت توجه دیبا البته (.palmer,2008: 105) رود يمشمار  به محتمل و ندهیآ

 وقوع به شهيهم ها ينيب شيپ نوع نیا يکل طور به و ياخترشناس یها نشانه یاز رو استنباط و بزرگانشاهزادگان و 

 دراز آن  زدگردیکه  روانيخواب انوش رشدنيتعب مانند ؛است افتاده ينم اتفاق گاه چيهو خلاف آن  وستهيپ يم

 (.387-374: 8، ج 1394 ،يفردوس) کند يم ادی طوس مرزبانان به اش نامه

حدس خود را  ندهیگو ،آن اساسبر که بوده يگواه... و جثه اندام، شکل، پوشش، نوعکه  دهافتا يم اتفاق گاه

 فرستد يمنزد رستم  هياول یوگوها گفت یبهمن را برا اریکه اسفند يهنگام مثال یبرا ؛است کرده يم انياز گزاره ب

 همگان بر که یطور به باشد؛ هداشت نیریسا از متفاوت يپوشش و شود سوار اهيس ياسب که کند يم سفارش او به

 :است شاهزاده کی او کهروشن شود 
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 نيبرنشــــ هيســــ اســــب گفــــت بــــدو

 

ــب  ــن یارايــ ــه را تــ ــاید بــ ــ یبــ  نيچــ

 تـــو را نـــديکـــه هـــرکس کـــه ب برآنســان  

 

ــان برگز  ــدیز گردنکشــــ ــو را نــــ  تــــ

ــد  ــهبدانـ ــت کـ ــو يهسـ ــرونژاد تـ  خسـ

 

 ادیــــ تــــو بــــر را ننــــدهیآفر کنــــد 

 (230-228: 5 ج همان،)  

 از .است شده انيب ئمعلاو  ها نشانه دنیدبرداشت از  نوع سبب به که است ینشانگر بافت نیا در «بداند»

 :است شده يماست که از افراد مطمئن و سرشناس نقل  یيها گفتهو  ها گزارشتوسل به  ،معتبر یها گواه گرید

ــه ــهبـ ــ  بـ ــتم چنـ ــرسـ ــتم چنـ ــت زال ا  ننييرسـ ــت زال اگفـ ــر  ییگفـ ــرپسـ  پسـ

 

 بــــه درد جگــــربــــه درد جگــــر  ممییگــــرگــــر  ششييتــــو را بــــتــــو را بــــ 

ــه  ــهکـ ــاا  کـ ــیـ ــن  دوندونیـ ــنشـ ــازز  ددییشـ ــادانـ ــییدانـ ــچـ ننییچـ

 

ــانز ز   ــاناخترشناســـ ــاااخترشناســـ ــیـــ ــرانرانیـــ ــزمـــ ننییزمـــ

ــه  ــهکـ ــرکس  کـ ــرکسهـ ــه  هـ ــهکـ ــون  اواو  کـ ــونخـ ــفند  خـ ــفنداسـ  ارارییاسـ

 

ــار  بـــــروبـــــرو  ددییســـــرآســـــرآ  زدزدیـــــیـــــبربر  ــارروزگـــ  روزگـــ

 (1457-1455: همان)   

 را خود دةينشو  برد يم بهره( دوم دست) معتبر يارشگز گواه از ،دهد نشان معتبر را خود گفتة نکهیا یبرا زال

 :است گزارش کردن موثق یها راهاز  يکی معتبر و شده شناخته یها تيخصش از بردن نام. کند يم نقل نيچ یدانا از

ــوتن ــوتنپشـ ــرپشـ ــربـ ــر   ننییبـ ــر بـ ــوابـ ــواگـ ــتییگـ ــتمنسـ منسـ

 

ــا  ــرد رهنمــــ ــاروان و خــــ ــرد رهنمــــ ــت  ییروان و خــــ ــتمنســــ  منســــ

 (815: 1 ج)همان،   

 کنندة نقل از ينام شاهنامه در يگاه. دهد يم قرار شاهد را او ،پشوتن يسرشناس سبب به تيب نیا در اریاسفند

 که است نیا بر يمبن... و یجو راه موبد، بخرد، ،يپارس روشندل مانند یيها اسم و صفات ماا ؛شود ينم آورده خبر

 :است بوده معتمد اشخاص از خبر افتیدر

ــه ــدچـ ــدگانگفتنـ ــردداننـ ــه :خـ  کـ

 

ــرد ک     ــه بـــد کـ  بـــرد فـــريهـــرکس کـ

 (633: همان)  

اشاره  یيها داستانو  اه تیحکابه  گزارش نیاست. ا (-General-GEN) يعموم گزارشگزارش،  گرید نوع

. رديگ يم قرار گزارش نوع نیا رمجموعةیز يباستان یها گفتهبه  استناد. شود يم دهید يهر ملل اتيدارد که در ادب

 در شده نقل یگفتارها يفردوس ار،یاسفند و رستم داستان  یابتدا در .دارد یيبالا بسامد شاهنامه در استنادنوع  نیا

 :رساند يم يباستان گفته و يعموم بعمن به را متن

ــن   زز ــل شـــ ــن بلبـــ ــل شـــ ــیی  دمدمييبلبـــ ــکـــ ــتان  ييکـــ ــتانداســـ  داســـ

 

ــد از    ــه برخوانــ ــد از  کــ ــه برخوانــ ــةکــ ــةگفتــ ــتانگفتــ ــتانباســ باســ

 (17: 5 ج همان،)   

یدادیروتیوجه3ـ1ـ2

 است ندهیاتفاقات محتمل آ شامل ؛است نشده يعمل گزاره آن در که شود يم اطلاق يتيوجه به یدادیرو تيجهو

مجموعه است: ریشامل دو ز تيوجه نی. افتندين است اتفاق باما بالقوه هستند و ممک ؛اند فتادهيناتفاق  که

 . (palmer, 2008: 70) (Dynamic) «یتوانمند تيوجه» و (Deontic) «یدیبا تيوجه»

یدیباتیوجه1ـ3ـ1ـ2

 ف،يتکلو  فهيوظ امر،اجازه، اجبار،  شامل تيوجه نیا .است( external) يرونيب منبع کی یدیبا تيوجه منبع
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 يرونيب یرويمنبع و ن کی یازسو يکه همگ هاستنیاو امثال  درخواست مشاوره، د،یتهد تعهد، رش،یپذ شنهاد،يپ

است که  يالزام «يدرون الزام». رديگ يم قرار الزام نوع نیا کنار در زين «يدرون الزام». (ibid: 72-75) شوند يم تیهدا

 رمجموعةیز مه نوع نیا که کند يم یهدتع ای ميتصم دستور،کار،  دادن انجامبه  ملزمخود را  شخصآن  در

 .رديگ يم قرار یدیبا تيوجه

 ،«ستیشا»، «بهتر» ،«سزاوار» ،«درخور»مانند  ياستفاده از واژگان یدیبا تيوجه عیشا یاز نشانگرها يکی

 در سما صورت به ای و روند يم کار به فعل صورت به ای انگرهانش نگونهیا. هاستنیا امثالو  «بدیز»، «سزد» ،«دیشا»

 و شنهاديپ. دهند يم شکل را یدیبا تيوجه وابستة ،لهجم در يالتزام فعل آمدن با و رنديگ يم قرار هسته جملة

 :ستنشانگرها نگونهیا يمعان ازجمله کار انجام یبرا کیتحر

ــ ــکر نيچن ــت   یلش ــه هس ــا را ک ــن م  گش

 

ــد  ــا  نیبـ ــگ دزهـ ــاتنـ ــتدینشـ نشسـ

 زن یرابــــــا   ميو گفتـــــ ـ مينشســــــت 

 

ــان  ــه پهلوانـــ ــن همـــ ــدند انجمـــ  شـــ

 ــ ز  ــه گفتــــ ــداخت ميهرگونــــ  ميو انــــ

 

ــرانجام   ــریســ ــر کســ ــاخت نیبــ میســ

 ننييکــه از تــاج و ز تخــت و مهــر و نگـ ـ   کــه از تــاج و ز تخــت و مهــر و نگـ ـ    

 

 ننييچــــچــــ  وو  ررييوکشــــموکشــــمهمــــان جامــــه روم همــــان جامــــه روم  

 (400-397: 8 ج همان،)   

 یمعنا در «ميساخت» فعل نيهمچن. است ينه یدر معنا یدیبا يوجه یاز نشانگرها يکی «دینشا»

 .است يدرون الزام ينوع «گرفتن ميتصم»

ــدان ــوب ــت   ک ــما کهترس ــال از ش ــه س  ب

 

اندرخورســـــتکهتـــــردنیـــــنواز 

دیـــخورو نوشـــه  دیـــدارشيگـــرام 



ــپرورچـــو پـــرورده شـــد تـــن روان    دیـ

  (448-447: 1 ج همان،)  

 یمعنا در که یقهر و یجبر ینه در معنا یدیبا تيوجهواژه  نیا در .است یدیبا واژگان گرید از «درخور»

 زين ریز اتياب در «به» و «سزاوار» نشانگر .است شده انيب کردن یيدلجو یبرا بيو ترغ شنهاديپ و تدرخواس

 :است نيهمچن

 رارا  تــــوتــــو  ســــتودنســــتودنســــزاوارباشــــدســــزاوارباشــــد

 

 رارا  تــــوتــــو  بــــودنبــــودن  خــــاکخــــاک  جهــــانجهــــان  لانلانیــــیــــ 

 (491: 5 ج همان،)  

ــه ــانب ــههم ــو ک ــان یس ــو خراس  میش



 میشـــو آســـان تـــن دشـــمن گـــاريپ ز 

 (280-279: 8 ج همان،)  

ــت   ــدو گفـ ــت  بـ ــدو گفـ ــزبـ ــزکـ ــردم  کـ ــردممـ ــاک  مـ ــاکپـ ــدد  پـ ــیـ  ننیـ



 ننييچنــــچنــــ  ددیــــیــــگوگو  کــــهکــــهبــــدبــــدیینزنزهمانــــاهمانــــا 

(916: 5 ج همان،)   

 ینشانگرها از «همانا». است يمنف درظاهر یدیبا تيوجه ةرمجموعیز مؤاخذه و سرزنش یمعنا در «بدینز»

 .است مطلب ديتأک و نانياطم انيب

ــها ــهاب ــب ــی ــورانرانی ــوت ــدگانرارات ــدگانزن ــ ییزن ــ ب ــتب ــتاس اس

 

ــاج و نگــ  ــاج و نگــکــه ت ــربهــر  ننييکــه ت  ســتســتاا  کــسکــس  گــرگــرییدد  به

 (146: 8 ج همان،)  
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 اعراب حضور از ينه یمعنا انگريبو  يوجه یاز نشانگرها ،بافت نیا در« است يکاف» یدر معنا« بس» واژه

 :ریز تيب مانند ؛شود يمگرفته  به کار ديکأت یمعنا رد «بس» ةواژ يگاهاست.  رانیدر ا

بــ واســتجــانمیبــیخســتگکــزان

 

 کـــس ســـت دهیـــند خســـته آنگونـــه بـــر 

 (1249-1246: 5ج  همان،)  

 .است رفته کار به خبر کردن برجسته یبرا «بس» و است یاخبار تيب نیا در نظرمد  وجه

ــادر چنـ ـ  ــه م ــادر چنـ ـ ب ــه م ــو    ننييب ــس جنگج ــت پ ــو  گف ــس جنگج ــت پ  ییگف

 

ــه  ــهکـ ــابردنکـ ــابردننـ ــاننـ ــانکودکـ ــتییننکودکـ ــتسـ ییروروسـ

(193: 8ج همان،)   

 .است يزامو ال یدیبا تيوجه ينوع« داشتن امکان» نيهمچن و« چاره و صلاح» یدر معنا «یرو»

ــزا   یجو ميهیدرخ را سه  دهيپوش سه ــزاسـ ــکار را سـ ــتیبـ ــوگفـ یوگـ

 (372: 1 ج همان،)   

 الزام شدت که است تيوجه یديق یها صورت از «اگر و اما يب» و «چندوچون يب» یمعنا در «یوگو گفت يب»

 .دهد يمکار را نشان  یدر اجرا

ــ ــ  بـــاشبـــاش  ييهمـــهمـ ــدر پـ ــا  ششييدر پـ ــااو بـــر بـــه پـ  ییاو بـــر بـــه پـ

 

 ییجــــاجــــا  پــــردازپــــردازبب  اکنــــوناکنــــون  هــــمهــــم  وگرنــــهوگرنــــه 

 (933: 5 ج همان،)   

 گرید يبرخ ؛برخوردارند یيو از شدت انجام بالا اند یقهرو  یجبر ي. برخدارند يمختلف درجات یامر افعال

با توجه به بافت در  یافعال امر ،تيب نی. در اشوند يمگرفته  خواهش و درخواست به کار حت،ينص یدر معنا زين

راهکار به رستم توسط زال با توجه به اضطرار  ئةارا ه،يتوص نی. ااند فتهر کار به حتينص و هيتوص یمعنا

 .است ،اریاسفند با جنگ ،آمده شيپ

ــتم    ــدر خواســـ ــما از پـــ ــر شـــ ــتم   زبهـــ ــدر خواســـ ــما از پـــ ــر شـــ  زبهـــ

 

 آراســــتمآراســــتم  ســــتهســــتهییباباییهــــاهــــاســــخنســــخن 

(148: 1 ج همان،)   

 يعنی است؛ صفات نیا ةازجمل «ستهیبا». شوند يم گرفته کار به صفات قالب در یدیبا تيوجه اوقات يگاه

 که لازم بود گفته شود. گفتمرا  یيها سخن

است.  یفکر همدرخواست  ينوع« طلب  مشورت. »است یدیبا تيوجه یها رمجموعهیزاز  «درخواست»

درخواست مشورت و  منیپادشاه  ،تيب نی. در ادیآ يم شمار بهمشورت  انيب یاز ابزارها« زدن یرا» ينشانگر زبان

 بزرگان را دارد: با یفکر هم

ــ ــرد يهمـ ــدا   کـ ــمم جـ ــد ز چشـ  خواهـ

 

ــی  ــواهمیرا يکــ ــما زدنخــ ــا شــ  بــ

 (107: 1 ج همان،)   

 :است)مشورت(  تقاضا و درخواست وجه انگريب بافت و شود ينم دهید يخاص يزبان نشانگر ریز تيب در

ــه  راســـتان ســـر یا گفـــت دســـتور بـ

 

ــه  ــه یدار چـ ــ بـ ــدر ادیـ ــتان  نیانـ  داسـ

 (464: 8 ج همان،)   

 کـــه فرزنـــد شـــاهکـــه فرزنـــد شـــاه  گفـــت رســـتمگفـــت رســـتم  ننييچنـــچنـــ

 

ــبرنجبرنج  ــيــــ ــانییازاز  دديــــ ــاننســــ ــودييو پو پ  نســــ ــودمــــ  راهراه  مــــ
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ــور ــورخـ ــچ  ممییخـ ــچآنـ ــداردار  آنـ ــیـ ــچچ  ممیـ ــيـ ــت  ییززيـ ــتنخسـ  نخسـ

 

ــس  ــسپ ــه  پ ــهآنگ ــان  آنگ ــانجه ــان  رریــیــزز  جه ــانفرم  توســتتوســت  فرم

 (358-357: 5 ج همان،)   

 .است شده آورده دعوت یمعنا در نجایا در که است يالتزام فعل «میبخور». است یدیبا وجه ينوع «دعوت»

 يبازدارندگ و ينه یمعنا دربردارندة «دنیند یرا» نجایا در. است یدیبا تيوجه یها نمونه گرید از شنهاديپ

 :دهند يم شنهاديپ را «شاه نکردن يسست و امدنين کوتاه» منی پادشاه مشورت طلب به پاسخ در بزرگان. است

ــان ا  ــا همگنـ ــه مـ ــ... کـ ــینب نیـ یرامینـ

 

 ــ   ــو بجنبـ ــاد را تـ ــر بـ ــه هـ ــا يکـ  یز جـ

 (117: 1 ج همان،)   

 نیگــز را نیــا مــن دانــمچــاره يکــی

 

 نیبـــــر بـــــازخوانم را مرغيســـــ کـــــه 

 (1234: 5 ج همان،)   

 .شود يم مطرح یدیبا تيوجه قالب در که است شنهاديپ انيب یبرا نشانگر ينوع بافت نیا در «چاره»

 بـــه بنـــدبـــه بنـــد  ييکـــه تـــا شـــب بمـــانکـــه تـــا شـــب بمـــان  نمـــانمنمـــانم

 

ــر  وو  ــرگـ ــر  گـ ــربـ ــو  بـ ــوتـ ــآآ  تـ ــیـ ــچچ  زز  ددیـ ــيـ ــد  ییززيـ ــدگزنـ  گزنـ

 (5079: 5ج  همان،)  

 ندهیتعهد، گو در. است يتعهد از الزامات درون .است( commissive)تعهد  انيب ،یدیاب تيوجه انواع گرید از

 نیبالاتر . تعهدباشد يالزام درون ينوع تواند يم نیا(. palmer, 2008: 70)انجام دهد  یکار دیکه با کند يمضمانت 

 ،تيوجه نی. در اشود يم انيب (threats) دهایتهد و( promises) ها دادن قولاست. تعهد اغلب در  نيتضم ةدرج

 یا وهيش را اتتعهد انيب پالمرتعهد ندارد و ممکن است گزاره اجرا نشود.  یاجرا یبرا يتيولئمس چيه ندهیگو

 يدرپ رستم به اریقبول صلح و تعهد اسفند يدرپ اریتعهد رستم به اسفند. (ibid: 198) داند يم مخاطب جذب یبرا

 از «گذارم ينم و دهم ينماجازه » یدر معنا «نمانم» ریز تيب در. است تعهدات یاجرا از یيها نمونه ،بند رفتنیپذ

 :است یدیبا ینشانگرها

 بـــه بنـــدبـــه بنـــد  ييکـــه تـــا شـــب بمـــانکـــه تـــا شـــب بمـــان  نمـــانمنمـــانم

 

ــو آ   ــر تـ ــر بـ ــو آ و گـ ــر تـ ــر بـ ــو گـ ــیـ ــز چز چ  ددیـ ــيـ ــد  ییززيـ ــدگزنـ  گزنـ

 (5079: 5، ج 1394 ،يفردوس)  

 ييو فرمــــان کنــــو فرمــــان کنــــ  یيیياايــــيــــبب  دردریــــیــــااچــــوچــــو



 ــ  روانروان  ــان کنــ ــوزش گروگــ ــه پــ  ــرا بــ ــان کنــ ــوزش گروگــ ــه پــ  ييرا بــ

ــهخورشــ  ــهخورشــب ــددییب ــرخش ــانزرو و   انانرخش ــانزرج ــج ــی رری



ــه   ــه بـ ــدر بـ ــانپـ ــدر جـ ــانپـ  ــ  جـ ــدار شـ  ــآن جهانـ ــدار شـ  ررييآن جهانـ

ــن ز  ــن زکـــه مـ ــکـــه مـ ــیـ ــ  ننیـ ــپشـ ــنم  مانمانييپشـ ــنمکـ ــاه  کـ ــاهشـ  رارا  شـ



ــروز  ــروزبرافـــ ــم ام ابرافـــ ــیـــ ــر  ننیـــ ــراختـــ ــاه  وو  اختـــ ــاهمـــ  رارا  مـــ

ــن ز   ــه م ــن ز ک ــه م ــک ــی ــه  ننی ــهک ــتم  ک ــتمگف ــو  گف ــونج ــروغ  ممیینج ــروغف  ف

 

ــردم  ــردمنگــ ــه  نگــ ــهبــ ــر  بــ ــرهــ ــار  هــ ــارکــ ــرد  کــ ــردگــ  دروغدروغ  گــ

 (280-279 :همان)   

 یبرا ینشانگر «دسوگن». شود يم متوسل «سوگند» به گاه خود، اتتعهد یاجرا در ديتأک یبرا اریاسفند

 2 .است ندهیگو ازجانب گزاره یاجرا در نيتضم

ــر ــارک  اگــ ــاج از آن تــ ــتــ ــا يبــ  بهــ

 

 جهـــــان زو رهـــــا ابـــــدیشـــــود دور  

ــپار  ــدو  یســ ــهبــ ــان یا گوشــ  از جهــ



ــ  ــان   ندينشـ ــو نهـ ــته از تـ ــا گشـ ــو مـ  چـ

ــهو  ــان و چـــ ـ  گرنــ ــواران ترکــ  نيســ



ــردان جو   ــم از روم گــ ــدهیهــ ــ نــ  نيکــ

 



 1402( تابستان 58، )پياپي 2شمارة  سال پانزدهم، ،شناسي ادب فارسي متن/ 70

 

 

 گـــــــرزدار یلشـــــــکر آورم فـــــــراز

 

ــا از  ــا و رانیـــ ــرآرم رجیـــ ــار بـــ  دمـــ

 (335-338: 1 ج همان،)   

را  رجیا يتاج پادشاه اگر»که  کنند يم دیپسران تهد ،تيب نی. در ااستتعهد  یها رمجموعهیز از يکی دیتهد

 ةنکت«. آورد ميدرخواه رانیو ا رجیوگرنه دمار از روزگار ا ؛چيکه ه يرا به او بده رانیاز ا ريغ ينيو سرزم یريبگ

 شتريوجه الزام است که قهر و شدت انجام آن از فعل امر ب یفعل دارا نیاست. ا «یسپار»توجه به فعل  ،مهم

از  یا گوشه: »است گفته شده ،«بسپراز جهان را به او  گرید یا گوشه»گفته شود:  نکهیا یجا به قتياست. درحق

 سرزنش زانيم. کرد يخواه را کار نیا ما حت موجود احوال و اوضاع به توجه با يعنی ؛«یسپاریمجهان را به او 

 .بالاست اريبس غاميپ نیا در مؤاخذه و

ــ ــش يبس ــردخواهش ــکا ک ــتیبا دری  !س

 

ــ  ــتنیچن ــتنزی ــورف ــتینیرورات  !س

ــدو  ــفند   بـــ ــان اســـ ــت فرمـــ  اریگفـــ

 

 سســـت و خـــوار نيگـــرفتن چنـــ دینشـــا 

  (319-316: 5 ج همان،)  

 .رديگ يم طلب و درخواست قرار رمجموعةیز که است یدیبا تيوجه ینشانگرها از «کرد خواهش» فعل

ـدارچشـــم يهمـــ  از آن تـــاجور  میــ

 

ــا  ــه بخشـ ــر  شیکـ ــر مگـ ــا بـ ــه مـ  آرد بـ

 (638: 1 ج همان،)   

 انجام جهت در مخاطباز  که استالزام  ينوع. است یدیبا نشانگر «داشتنانتظار» یدر معنا «داشتن چشم»

 .رود يم انتظار کار

 اراراز روشــــن کردگــــاز روشــــن کردگــــ  خــــواهمخــــواهمییهمــــهمــــ

 

ــدان   ــه چنـ ــدان کـ ــه چنـ ــانکـ ــانزمـ ــزمـ ــیـ ــار  ابمابمیـ ــاراز روزگـ  از روزگـ

ــم ا  ــه از تخــ ــم اکــ ــه از تخــ ــکــ ــیــ ــیی  رجرجیــ ــکــ ــامور  ييکــ ــامورنــ  نــ



ــااييبب  ــیــ ــر  ددیــ ــربــ ــ  ننییبــ ــکــ ــدد  ننييکــ ــددببنــ ــر  ببنــ ــرکمــ  کمــ

 (558-557 :همان)   

چون مخاطب خداوند  نجایاست. در ا کردن طلب یدر معنا یدیبا ينشانگر وجه کی بافت نیدر ا «خواهم»

 .شود يمدعا وخواهش مطرح  گاهیدر جا یدینشانگر  با نیا ،است

 رارا  تــــوتــــو  ببیــــیــــفرفر  مــــنمــــن  ييهمــــهمــــر ر ییپــــ پــــ 

 

 رارا  تــــوتــــو  ببيينشــــنشــــ  نمنميــــيــــکــــه بکــــه بنخــــواهمنخــــواهم 

ــه  ــهبـ ــب   بـ ــان امشـ ــب جـ ــان امشـ ــت  ييجـ ــتدادمـ ــارییززدادمـ ــارنهـ نهـ



مخـــارمخـــارییکـــژکـــژکـــا کـــا   ييرســـرســـ  وانوانیـــیـــبـــه ابـــه ا 

 ((11731173-11721172: : 55  جج  همان،همان،))    

و  امان یمعنا در «نهاریز» نيهمچن. است يدرون الزام انيب یبرا یدیبا تيوجه يزبان نشانگر «رشیپذ» فعل

 ای و نداشتن لیتما یامعن در «نخواهم» .شود يم مطرح ها يالزام مجموعة در که است «اجازه» يمهلت نوع

 .است يوجه نشانگر ينوع نداشتن دوست

یتوانمندتیوجه2ـ3ـ1ـ2

 «لیتما» و (Ability) «یيتوانا» شامل که است یدادیرو تيوجه یها صورت از گرید يکی یتوانمند تيوجه

(willingness) يوندر ،تيوجه نیا منبع. است (internal )است (palmer, 2008: 70). تيوجه نیا ینشانگرها از 

 :کرد اشاره« توانستن» فعلبه  توان يم
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 چـــو لشـــکر فـــراوان شـــود بـــازگرد     

 

ــه مــردم    ــوانب ــگ و نبــرد   ت ــاخت نن  س

 (268: 8 ج ،1394 ،يفردوس)   

 زدگردیاز  نیبنابرا ؛دفاع کرد نرایا از توان يم سربازان و مردم کمک به که کند يم اشاره نکته نیا به هرمزد

 فراهم شده باشد. یشتريب افرادبازگردد که لشکر با تعداد  يبه آمل برود و زمان تر عیسرهرچه  خواهد يم



(Other types of modality)تیوجهگریدانواعـ3

ازجمله  تيوجه گرید یها صورتبه ذکر  ،یدادیو رو یا گزاره گروه دو در تيوجه يمعرف از بعد پالمر

 .(palmer, 2008: 10) پردازد يم و دعاها و ترس و آرزو يپرسش ،يمنف تيوجه ،فرض شيپ

(Presupposed))پنداره(فرضشیپ1ـ3

 درانگاشتن(.  شي)از پ داند يم نظرمد  موضوع بارةدر را یيزهايچ شنونده که کند يم فرض ندهیگو تيوجه نیا در

 نیا .ستيمخاطب ن رشیپذ يبه معن لزوما  نیاما ا است؛ رفتهیپذ يواقع طور بهاطلاعات را  ندهیگو تيوجه نیا

او خوشحال است که » ةدر جمل .ردیبپذ يرواقعيغرا  آنها مخاطب است ممکن و هستند پندار کی تنها ها گزاره

 رشیپذ یبه معنا نیاما ا ؛داند يم را قتيحق مخاطبش که اردد را فرض شيپ نیا ندهیگو ،«ديدان يمرا  قتيشما حق

 به توجه با که است شاهنامه در فرض شيپ تيوجه یهانشانگر ازجمله «يدان». ستينمخاطب  یسواز يواقع

 ای گزاره دادن نشان بزرگ و کردن برجسته تيوجه نوع نیا یکاربردها از يکی. دارد یيبالا نانياطم درجه ،بافت

و اگر  رديگ يم گزاره قرار رفتنیپذ شدة انجام عمل در پندار نوع نیا با مخاطب که یا گونه به .است پنداره همان

 ،ریز اتياب در. اوست يآگاه کم از نشان ،اميپ تياهم به توجه با ،دروغ است ایندارد و  ياز آن اطلاع دیبگو

 و افتخارات و يبزرگ از رایاسفند حتما  هک دارد را فرض شيپ نیا ،گزاره یريگ همه و يرستم با توجه به گستردگ

 :است فرض شيپ نیا دانستن بر ديتأک «همانا» ديق .مطلع است اجدادش یها يپهلوان

 کــــه دســــتان ســــامکــــه دســــتان ســــام  دانــــددانــــدجهانــــدار جهانــــدار 

 

ــادانش و    ــت و بـ ــزرگ اسـ ــادانش و  بـ ــت و بـ ــزرگ اسـ ــننبـ ــيـ ــام  ککيـ ــامنـ  نـ

 بدَُســــتبدَُســــت  مــــانمــــانیینرنر  پــــورپــــور  ســــامســــام  همــــانهمــــان 

 

ــانیینرنر  ــانمــ ــرد  مــ ــردگــ ــانییکرکر  ازاز  گــ ــانمــ ــت  مــ ــتبدَُســ  بدَُســ

 پـــدرپـــدر  بـــودشبـــودش  هوشـــنگهوشـــنگ  وو  اســـتاســـت  بـــزرگبـــزرگ 

 

ــه  ــهبــ ــييگگ  بــ ــتــ ــ  ييتــ ــســ ــرو  ممييســ ــروخســ ــاجور  خســ ــاجورتــ  تــ

ــاشن  ــاشنهمانــــ ــتییهمانــــ ــتدســــ ــام  آوازآواز  ییدســــ ــامســــ  ســــ

 

 نــــامنــــام  ککيــــيــــنننبــــد در زمانــــه چنــــو   نبــــد در زمانــــه چنــــو    

 (652-646: 5، ج 1394 ،يفردوس)  

ــدان ــدانبـ ــاه   ییبـ ــان شـ ــر ز فرمـ ــن سـ ــه مـ ــاه کـ ــان شـ ــر ز فرمـ ــن سـ ــه مـ  کـ



ــابم  ــابمنتــ ــه  نتــ ــهنــ ــر  نــ ــرازبهــ ــت  ازبهــ ــتتخــ ــلاه  وو  تخــ ــلاهکــ  کــ

 (861 :همان)  

 کارگرفتن بهدارد، با  گشتاسپ از یریفرمانپذ درکه  يتیخود و جد یبا اشاره به نوع فرمانبردار اریاسفند

 نیا به توجه بااشراف دارند.  یریپذ اطاعتنوع  نیدارد که همگان ازجمله رستم به ا را فرض شيپ نیا« بدان»

 .جاست يب کاملا  گشتاسپ از يچيسرپ یبرا اریاسفند از درخواست ،شناخت

 (fears)هاترسو(Wishes)آرزوها2ـ3

از  يقسمتکه  کند يمنکته اشاره  نیخود پالمر به ا البته. داند يم ياضطراب معرفت يرا نوع ها ترسو  دهايام پالمر
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 گفته که يزمان مثلا ؛ (palmer, 2008: 13) یدیبا تيوجه در يقسمت و رديگ يم یجا يمعرفت تيوجهبحث در  نیا

 یجا ها يمعرفت حوزة در شود، برداشتو آرزو از آن  ديام يمعن و «یموفق شو تو که خواهم يم من» شود

 دارم تو زا را درخواست نیا يعنی ،«يده انجام را کار نیا تو که خواهم يممن » شود يم گفته که يزمان و رديگ يم

کار  نیا ترسم يممن » ةدر جمل نيهمچن. شود يممطرح  ها یدیبا ةحوزمورد در  نیا ؛کنم يم طلب تو از را نیا و

... و نینفر ا،دع تبرک، ینشانگرها .است مطرح ها يمعرفت لیکه ذ شود يمدرک  يو نگران دیترد ينوع ،«را بکنم

 .شود يم مطرح قسمت نیا در زين

ــامام ــیـ ــنددیـ ــنمـ ــتمـ ــتآنسـ ــت   آنسـ ــدر بهشـ ــت کانـ ــدر بهشـ  کانـ

 

ــروز  دلدل  ــروزافـ ــت    افـ ــر  کشـ ــدرود هـ ــن بـ ــت  مـ ــر  کشـ ــدرود هـ ــن بـ  مـ

 (1430: 5، ج 1394 ،يفردوس)  

 است. محسوس کاملا واژه  نیا کارگرفتن بهو آرزو همراه با  ديام یمعنا

 شــــما را گزنــــد دیــــآ کــــهنخـــواهم

 

 ارمنـــدی بـــد بـــه مـــن بـــادیمباشـــ 

(319 :همان)  

 .است یيادع تيوجه ينوع «ندارم آرزو» و «ندارم لیتما» يمعن در «نخواهم»

ــک ــکخن ــاهخن ــاهش ــو چــون تــو دارد پســر     ش ــو چــون تــو دارد پســر   ک  ک

 

 پـــــدرپـــــدر  بنـــــازدبنـــــازد  فـــــر تفـــــر ت  وو  بـــــالابـــــالا  بـــــهبـــــه 

ــک  ــکخن ــهرخن ــهرش ــااش ــی ــو را    رانرانی ــت ت ــه تخ ــو را  ک ــت ت ــه تخ  ک



 رارا  تـــــوتـــــو  بخـــــتبخـــــت  دارداريـــــيـــــبب  پرســـــتندپرســـــتند 

ــردددژ دژ   ــرددگ ــ آنآنگ ــ ک ــهک ــهک ــاک ــاب ــوب ــوت ــردت ــردنب نب



ــبجوبجو  ــیـ ــدر آ  ددیـ ــرش انـ ــدر آسـ ــرش انـ ــسـ ــیـ ــرد  ددیـ ــه گـ ــردبـ ــه گـ  بـ

بــادبــادممییبــبــپــرپــرتــوتــوززاادشــمناندشــمنانهمــههمــه 



بــــادبــــادممیینــــنــــدودوبــــهبــــهبدســــگا نبدســــگا ندلدل 

 بـــادبـــادروزروزیـــیـــپپتـــوتـــوبخـــتبخـــتســـالهســـالههمـــههمـــه



ــبان  ــبانشـ ــشـ ــسـ ــربـــرههییسـ ــوبـ ــوتـ ــادنـــوروزنـــوروزتـ ــادبـ بـ

 (487-483 :همان) 

 ازترس . است نیدعا و نفر انيافعال ب از «باد» فعل و يخجستگ انيب یجمله نشانگرهااز «خنک»و «خوشا»

 انيب نشانگرها و واژگان ابممکن است  تيوجه نیه دارد. اکه پالمر به آن اشار است تيوجه یها صورت گرید

 :ديرس آن به توان يم معنا و مفهوم قیازطر فقط که یا گونه به باشد؛ يزبان یبدون ذکر نشانگرها ای وشود 

ــ ــت نيچنـ ــس گفـ ــا پـ ــه زواره بـ  راز بـ

 

 وســـازید بــدرگ  نیـ ـا ســت  یمــرد  کــه  

ــم  ــااونبترســ ــهبــ ــکــ زدنار یــ

 

 بـــدن  دیشـــا چـــه پـــس نیکـــز نـــدانم 

 (1107-1106: همان)  

 يدر ساختار پرسش« ندانم»کاربرد  .دهد يم نشان را فيضع امکان که است يننگرا وجه در نجایا در دنيترس

 ؛است نانياطم یمعنا در «دنيترس» يگاه .کند يم دیتشد را موجود ينگران جه،ينت تيقطع نبود و  دیبر ترد يمبن

 :ریز تيمانند ب

 بیــــو ز فــــر  ردبگــــذ يهمــــز بــــالا 

 

ــم  ــردا بب بترســ ــه فــ ــديکــ ــ نــ  بينشــ

ــ  ــهمــ ــوزد  ييهمــ ــوزدســ ــم  ســ ــر فــــرش دلــ ــماز مهــ ــر فــــرش دلــ  از مهــ

 

ــلم   ــان دادار دل نگســــــــ ــلم ز فرمــــــــ ــان دادار دل نگســــــــ  ز فرمــــــــ

  (905-904: همان)  

 .خورد خواهد شکست فردا نبرد در که است مطمئن رستم یها جراحت نوع به توجه با اریاسفند ،تيب نیا در
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 یبرا ؛شود انيب دنيترس فعل از يورتص نکهیا ونبداست؛  يشدن برداشت بافت به توجه با ترس یمعنا يگاه

 نیفرار از ا دربارة يبا حالت ترس و نگران ،گردد يبازم اریبا اسفند مجروح از جنگ  که رستم خسته و يزمان مثال

 محسوس است: کاملا  الوگید یبا توجه به بافت و فضا ترس حالت افتیدر. کند يممخمصه صحبت 

 شـــدشـــد  رهرهيـــيـــتت  شـــبشـــب  کـــهکـــه  زدانزدانیـــیـــسپاســم ز  سپاســم ز  

 

ــييدران تدران ت  ــرگــ ــم  ييرگــ ــمچشــ ــخخ  اواو  چشــ ــيــ ــد  رهرهيــ ــدشــ  شــ

 برســــتم مـــــن از چنــــگ آن اژدهـــــا  برســــتم مـــــن از چنــــگ آن اژدهـــــا   

 

ــز  ــدانم کــ ــزنــ ــدانم کــ ــته  ننیینــ ــتهخســ ــآآ  خســ ــیــ ــا   ممیــ ــا رهــ  رهــ

ــه اند  ــه اندچ ــمییچ ــمش ــون  ش ــوناکن ــز  اکن ــزج ــتيينن  ننییج ــتس  ییرارا  س

 

 ییکـــه فـــردا بگـــردانم از رخـــش پـــا    کـــه فـــردا بگـــردانم از رخـــش پـــا     

ــا   ــه جـ ــا بـ ــه جـ ــو ن   یيیيبـ ــوم کـ ــو ن شـ ــوم کـ ــااييشـ ــیـ ــان  ددیـ ــاننشـ  نشـ

 

 بــــه زابلســــتان گــــر کنــــد سرفشــــان بــــه زابلســــتان گــــر کنــــد سرفشــــان  

 (1229-1226: 5 ج همان،)   

 (Interrogative)یپرسشتیوجه3ـ3

 «يبلاغ پرسش» نام با را یگرید يبحث پرسش، طرح يقيحق قصد بر علاوه يپرسش جملات بارةدر پالمر

(Rhetorical question) و «Expostulation» يچ» ةجملدر  مثلا  ؛کند يم مطرح اخذهؤم و سرزنش یمعنا در  

بلکه  ؛ستين يو کسب آگاه تننداش اطلاعاز طرح پرسش  هدف( palmer, 2008: 111) !«دينيبنش نیيپاشما 

 .نديبنش بالاتر گاهیجا دراست که فرد  يکیتحرآن  دنبال بهو  سرزنش

ــه ــهب  بدنشــانبدنشــان  ییکــاکــا  گفــتگفــت  ننييچنــچنــ  رســتمرســتم  ب

 

 گردنکشــــان  گردنکشــــان    مــــانمــــانييپپ  بــــود بــــود   ننييچنــــچنــــ 

 (1108: 5 ج، 1394 ،يفردوس)   

 است. وعدهخلف  سبب بهاخذه ؤمو  خيتوب هدف از طرح پرسش  ،تيب نیا در

ــرا  ــرا چ ــمچ ــمگ ــد  گ ــدش ــنن  آنآن  ش ــي ــپپ  ییوورري ــي ــت   للي ــت مس  مس

 

ــانييپپ  زز  ــانکـ ــرا  کـ ــراچـ ــوه  چـ ــوهکـ ــن  کـ ــنآهـ ــت   آهـ ــت بخسـ  بخسـ

 (1140: همان)   

 .شود يم افتیدر سرزنش و تمسخر یمعنا ،تيب نیا در يپرسش بلاغ از

ــ ــبزرگـــــ ــاتر   ييبزرگـــــ ــاه دانـــــ ــاتر و از شـــــ ــاه دانـــــ  ییو از شـــــ

 

ــرد  ــه مـــ ــردبـــ ــه مـــ ــرد  ییبـــ ــردو گـــ ــاتر  ییو گـــ ــاترتوانـــ  ییتوانـــ

ــیی  ــکـ ــزم  ييکـ ــزمبـ ــجوجو  بـ ــیـ ــیی  ددیـ ــکـ ــ  وو  رزمرزم  ييکـ ــکـ  ننييکـ

 

 ن ن ییآفــرآفــر  بــابــا  ســتســتيينگــه کــن کــه تــا ک   نگــه کــن کــه تــا ک    

 (565-564: همان)   

 گرفتن یبرا تلاش و اریاسفند ذهن رکردنيدرگ یبرا پشوتن. است مطرح يقيحق یمعنا در پرسش نجایا در

 نيفکر کند که بله ئمس نیبه ا دیبا اریکه اسفندنیا ؛کند يمطرح م يواقع یرا در معنا يپرسش درست، ميتصم

 که است لازم نکته نیا ذکر ،يواقع یمعنا در پرسش بارةدرحق با کدام است.  ،صلح ةخواهندجنگ و  ةخواهند

نبرد و  یفضا اصولا  رایزکمرنگ است؛  اريبس شاهنامهمثل  يدر متن حماس يو نه بلاغ يقيحق یپرسش در معنا

 خ،يتوبانجام کار،  و بيترغ منظور به ها پرسش شتريب و گذارد ينم يباق یيوپاسخگ یبرامل أتحماسه مجال فکر و 

 .شوند يم گرفته کار بهو...  رتيسرزنش، ح

 (Negative)یمنفتیوجه4ـ3

 مثلا  ؛رود کار به آن يمنف صورت فعل، مثبت صورت یجا به که ستين نیا تنها يمنف تيوجه پالمر دگاهید از

 ندرت به ،يگاه هنوز، چ،يه هرگز، مانند يواژگان از استفاده بلکه ؛شود گرفته کار به «توان ينم» ،«توان يم» یجا به



 1402( تابستان 58، )پياپي 2شمارة  سال پانزدهم، ،شناسي ادب فارسي متن/ 74

 

 

 انيب یبرا يمختلف یها صورت يمنف تيوجه بارةدر .(palmer, 2008: 176) هستند يمنف وجه یدارا زين... و

 :است «هیکنا» قالب در آن انيب يمنف تيوجه کاربرد یها صورتاز  يکیوجود دارد. 

   ييهمـــهمـــ  یيیيگــو گــو   چنـــدچنـــد  خــوان خــوان   وو  وانوانیـ ـیـ ـاا  ازاز

 

ــت  رخرخ  ــتآشــــ    ييهمــــــهمــــــ  یيیيبشــــــوبشــــــو  رارا  ييآشــــ

 (1352: 5 ج، 1394 ،يفردوس)   

 .است آمده يمنف یمعناکه در  است صلح زا کردن یخوددار و کردنز ردا هیکنا «شستن را يآشت رخ»

 فرمــــان زن زيــــن مکــــنیکــــار بــــه

 

 زن یرا يزنـــــ ينـــ ـينبهرگـــــزکــــه   

 (39: همان)   

 البته شده است. انيب اریاسفند یلحن جد با همراه نانياطم یدر معنا نجایاست که در ا ينف ودياز ق «هرگز»

 کرده مؤکد را موجود ينف «هرگز» ديق کاربرد ریز تايبا. در رود يم ارک به مه ديتأک یمعنا در «هرگز» يگاه

 :است

ــ ــبســـ ــوان  ييبســـ ــوانپهلـــ ــان  پهلـــ ــانجهـــ ــوده  جهـــ ــودهبـــ  امام  بـــ

 

ا ا مــــودهمــــودهیینپنپهرگــــزهرگــــزبــــد روز بــــد روز   بــــهبــــه 

 (607-605: همان)   

 اراريـــيـــبب  ددیـــیـــبابا  اراریـــیـــ  ييتـــو را گـــر همــ ـ تـــو را گـــر همــ ـ 

 

ــااییننهرگـــزهرگـــز  اراریـــیـــمـــرا مـــرا   ــیـ  بـــه کـــار بـــه کـــار   ددیـ

 (1051: 5 ج همان،)   



 (Past tense as modal)یوجهةگ شتـ4

 تيگذشته در بحث وجه انزم کاربرد نیرتريگ چشمکه  پردازد يم نکته نیا به «يوجه گذشتة»مبحث  در پالمر

 قرار( محتمل) ندهیهستند و در مقابل آ يواقعگذشته و حال هرچند است.  يجملات شرط در آن کارگرفتن به

 یبرا پالمر» .رنديگ يمبه خود  يرواقعيغ و وجه محتمل ،شوند يمبرده  به کار يدر جملات شرط يوقت ،رنديگ يم

در  ی. از نظر وکند يم مطرحرا  (Real and unreal conditions) «يرواقعيغ» و «يواقع» نوع دو ،شرط جملات

 :palmer, 2008) باشد شرط جملات يرواقعيغ ای يواقع کنندة نييتع تواند يم( Tense) فعل نمودمتعدد  یها زبان

 و حالدر نمود و زمان  ها يشرطگونه از نیامکان تحقق آزاد است. ا ،يپالمر در شرط واقع فیبنابه تعر. (207

در نمود مضارع  «يکن حرکت»فعل  ،جمله نیا در. «يرس يم ،يکن حرکت زودتر اگر»: رندیپذ يم تحقق ندهیآ

است و  فتادهيهنوز اتفاق ن گزاره( اتفاق افتاده است. ندهی)آ ديدر نمود مضارع بع «يرس يم»و زمان حال و  يالتزام

وجود دارد و از احتمالات صحبت  دیترد ينوع ،يرواقعيشرط غ ةجمل درشود.  ياتيرا دارد که عمل نیا تيقابل

 ای و( Predictive) ينيب شيپحالت  آن از توان يمو  رديگ يمنوع شرط در نمود گذشته صورت  نیا». شود يم

 لاحتما ينوع از ،«یديرس يم ،یکرد يم حرکت زودتر اگر» ةلجم در مثلا  ؛(ibid: 209) «کرد برداشت راحسرت 

 موقع به ،کرد يم حرکت زود خاطبم اگررا دارد که  دهيعق نیا ندهی. گوشود يم صحبت ينيب شيپ حال نيع در و

 و( احتمالات) بدهد رخ رشيمس در گرید اتفاقات است، بوده ممکن آنکه حال ؛است ينيب شيپ کی نیا. ديرس يم

 و حسرت یمعنا یگرید بافت در تواند يمجمله  نیالبته ا .«برسد مقصد به رید که شد يم سبب اتفاقات نيهم

 یجا بهاگر من » ةدر جمل است. مثلا  يرواقعيغ کاملا  صورت بهشرط  انيب يگاه .کند القا را دنيررسید از تأسف



 75 /و همکاران  منش  مهدی نيک  /...داستان سه در پالمر ةینظر براساس تيوجه يبررس 

 

 

 به يرواقعيغ يشرط نیبنابرا ؛است رممکنيغ یبودن امر یگریشخص  د یجا به ،«کردم يمکار را  نیا ،تو بودم

 يشرط جملات از یيها نمونه ریز اتياب. است رفته کار همختلف ب یها صورت بهشرط  شاهنامه در. رود يمشمار 

 :است

ــو   ــه گـ ــما هرچـ ــو  شـ ــه گـ ــما هرچـ ــن  زز  ممییشـ ــنمـ ــنو  مـ ــنوبشـ  ددییبشـ

 

ددیـــیـــبوبوخـــر خـــر ددیـــیـــاگـــرکـــاربنداگـــرکـــاربند 

(155: 1، ج 1394 ،يفردوس)   

 . داند يمسخنان خود  کارگرفتن بهرا در  پسران دنيرس مراد به شرط دونیفر ،تيب نیا در

ـهــاهــادلدلززگــرددگــرددآزآزچــونچــونکــهکــه ـتهـ ییتهـ

 

 ييچـــه آن خـــاک و آن تـــاج شاهنشـــه   چـــه آن خـــاک و آن تـــاج شاهنشـــه    

 .کند يم مشروطگذاشتن حرص و آز کنارمناعت طبع را به  داشتن دونیفر 

 نگــــاه کــــردم چــــو کشــــور دو ســــپاه

 

ــا از  ــس نیـ ــز پـ ــد را او جـ ــاه نخواننـ  شـ

ــر  ــ اگــ ــلان خيبــ ــا ياو نگســ  یز جــ

 

 یپــــا ریــــز تخــــت بلنــــدت کشــــد ز 

 (471-470 :همان)  

اگر » يشرط ةجمل داند يمسلم  قتي. درحقکند يم کیتحر رجیتور را به کشتن ا يشرط یا جملهدر  سلم

 شرط سلم قتيدرحقخواهد بود. « را بکش رجیا»محض  ی امر ةجملکارسازتر از  «یشو يمکشته  ينکش

و  وقاص سعد کلامدر  توان يم را يواقع يشرط از بارز یا نمونه. کند يم هخلاص رجیا کشتن در را تور ماندن زنده

 :دانند يم وابسته اسلام رشیپذ به تنهارا  یرستگار شرطکه  یياگرها. دیداو  ةفرستادبعدها 

ــر ــاهاگ ــ ش ــاردیبپ ــدنی ــتنی راس

 

ــالمدو  ــهع ــاهب ــاد یش ــت یو ش  وراس

ــان  ــا همـ ــدیتـ ــوار  ابـ ــان گوشـ  همـ



ــه  ــالههم ــاس ــوب ــار  یب ــگ و نگ  و رن

 ــف ــاهشازعیشــ ــدگنــ ــود محمــ  بــ



ــنش  ــ بتـ ــونگـ ــعدچـ ــود مصـ  بـ

 (184-182: 8 ج همان،) 

 شرط جملة با عرب فرستادة ،کند يم آغاز را خود سخن درود و دعا اب فرخزاد رستم که يزمان است نيهمچن

 :زدیر يم هم به را او يروححالت  که یيتاجا ؛است رمنتظرهيرستم غ یبرا پاسخنوع  نیا. دهد يم پاسخ او به

 داردار  شــاد شــاد   جــان جــان   کــهکــه  رســتم رســتم   گفــت گفــت   بــدوبــدو

 

 داردار  آبـــــادآبـــــاد  تـــــنتـــــن  وو  روانروان  دانـــــشدانـــــش  بـــــهبـــــه 

ــه  ــهب ــتم  ب ــتمرس ــ  رس ــچن ــت  ننييچن ــتگف ــا  گف ــاک ــنن  ییک ــي ــام  ککي ــامن  ن

 

ــدداگـــراگـــر  ــیـ ــعلعلییررییپـــ پـــ ننیـ ــیـ ــ  الســـ  ککیـ السـ

 ییاواو  گفتـــــــارگفتـــــــار  زز  رســـــــتمرســـــــتم  دديـــــــيـــــــچچييبپبپ 

 

 ییرورو  زردزرد  وو  شــــد شــــد   ننييپــــرچ پــــرچ   بروهــــاشبروهــــاش 

  (210-208: همان)  



 یفضاسازبافتوـ5

 ینشانگرها از استفاده با تنها آن یيشناسا ،است يمعناشناس وجه اساساز آنجا که  ،شد ارهاش ترشيپ که همانگونه

 زيپالمر ن که است یا مسئله جمله بافت و معنا و حالت هب توجه ،انيم نیا در. ستين کارساز يزبان و یدستور

 توجه باآن را  توان يمه ک است ریپذ برداشتصحنه  فيتوصبا  يحالات وجه يگاه 3. کند يممکرر به آن اشاره 

 يو زبان یدستور یاز توجه به نشانگرها راترف  ها تیروادر  یو فضاساز صحنهبه  توجه. کرد يبررس متنبافت  به
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 دعوت نبود  با رستم که را ،نشاندن چپدست  ،یا صحنه يفردوس ار،یمثال در داستان رستم و اسفند یبرا ؛است

 :کشد يم ریتصو به نگونهیا ،دشو يم رو روبه اریاسفند يتوجه يب و

 نشســـــتنشســـــت  زرزر  ييکرســـــکرســـــ  بـــــرانبـــــران  امـــــدامـــــدييبب

 

 دســـتدســـت  بـــهبـــه  ييترنجـــترنجـــ  اایـــیـــپـــر از خشـــم بوپـــر از خشـــم بو 

 (626: 5 ج ،همان)   

 به خشم سر از را ودخ يعصب فشار رستم که است نیا ،شود يم دهيکش ریتصو به ذهن در يضمن طور به آنچه

 یایگوخشم  ةواژآوردن  بر علاوه یسازریتصو نیا. کند يم جا جابه خود تمش در را آن و کند يم وارد ترنج

 نيهمچن .کند يم هيتخل ترنج بر فشارآوردن با را خود خشم و تيعصبان که است رستم يو روان يروححالت 

 يو با حالت گردد يبازمبه خانه  یو مياز تصم يو بعد از آگاه اریاسفند یکه رستم بعد از بازگشتن از سرا يزمان

 دهیدر واکنش او د ياضطراب و آشفتگ ينوع ،استخود  يسلاح و لباس جنگ یرآو جمع دنبال به مهيسراس

 :کند يمحالت را القا  نیا يخوب بهـ  لباس با حالت آشفته و سخن با آنها یآور جمعـ  فضا نی. تجسم اشود يم

 ششییخـــوخـــو  وانوانیـــیـــاا  بـــهبـــه  امـــدامـــدييچـــو رســـتم بچـــو رســـتم ب

 

 ششییوان خـــووان خـــویـ ـیـ ـبــه د بــه د   یینگــه کــرد چنــد   نگــه کــرد چنــد    

 ییاواو  ککیــــــیــــــنزدنزد  بــــــهبــــــه  امــــــدامــــــدييزواره بزواره ب 

 

ــدد  وراورا  ــیـــــــ  ییزردروزردرو  وو  پژمـــــــــردهپژمـــــــــرده  ددیـــــــ

ــبــــدو گفــــت رو تبــــدو گفــــت رو ت  ــيــ ــبب  ییهنــــدهنــــد  غغيــ ــيــ  اراريــ

 

 نامــــدارنامــــدار  ییمغفــــرمغفــــر  وو  جوشــــنجوشــــن  ييکــــکــــیی 

 کمـــــان آر و برگســـــتوان آر و ببـــــر  کمـــــان آر و برگســـــتوان آر و ببـــــر   

 

ــر    ــران آر و گبــ ــرز گــ ــد آر و گــ ــر  کمنــ ــران آر و گبــ ــرز گــ ــد آر و گــ  کمنــ

ــت   ــر  گفـــ ــا هـــ ــود تـــ ــت زواره بفرمـــ ــر  گفـــ ــا هـــ ــود تـــ  زواره بفرمـــ

 

 نهفـــــــتنهفـــــــت  ازاز  اواو  گنجـــــــورگنجـــــــور  اورداورديـــــــيـــــــبب 

 ددیــــیــــبدبد  نبــــردشنبــــردش  ححييچــــو رســــتم ســــلچــــو رســــتم ســــل 

 

 ــ   ــر برکشـ ــاد از جگـ ــاند و بـ ــر افشـ  ــ سـ ــر برکشـ ــاد از جگـ ــاند و بـ ــر افشـ  ددييسـ

ــ  ــچنـ ــت  ننييچنـ ــتگفـ ــ  گفـ ــکـ ــن  ییااکـ ــنجوشـ ــارزار  جوشـ ــارزارکـ  کـ

 

ــود  ــودبرآســ ــگ   ییبرآســ ــگ از جنــ ــاز جنــ ــیــ ــار  ککیــ ــارروزگــ  روزگــ

ــار پـ ـ   ــون ک ــار پـ ـ کن ــون ک ــدت  ششييکن ــدتآم ــخت  آم ــختس ــاش  س ــاشب  ب

 

ــا   ــر جـ ــه هـ ــا بـ ــر جـ ــه هـ ــپپ  ییبـ ــيـ ــت  راهنراهنيـ ــتبخـ ــاش  بخـ ــاشبـ  بـ

 (936-933: همان)   

 خشم، انگريب حالات نیا. شود يم برداشت ها تيشخصحالات  ایصحنه و  تیروا از يوجه حالات يگاه

 :است... و اندوه و غم ،ينگران اب،اضطر ،يشرمندگ

 اراريـــيـــبب  ددیـــیـــبابا  اراریـــیـــ  ييهمـــهمـــ  گـــرگـــر  راراتـــو تـــو 

 

 کــــارکــــار  بــــهبــــه  ددیــــیــــاايينن  هرگــــزهرگــــز  اراریــــیــــ  مــــرامــــرا 

 (1051: همان)   

ــن  ــن دل م ــدورودل م ــونش ــرازخ ــدوروپ ــونش ــرازخ زردزردییپ

 

ــا  لـــبلـــبدهـــن خشـــک و دهـــن خشـــک و    شـــده لاژوردشـــده لاژورد  هـــاهـ

ــوان از م    ــدم پهلـ ــن شـ ــا مـ ــه تـ ــوان از م  کـ ــدم پهلـ ــن شـ ــا مـ ــه تـ ــکـ ــيـ  انانيـ

 

 انانييساســـانساســـان  بخـــتبخـــت  شـــدشـــد  رهرهيـــيـــتت  ننييچنـــچنـــ 

 (117-116: 8 ج همان،)   

 یینشســـــت از بـــــر بـــــاره بادپـــــا   نشســـــت از بـــــر بـــــاره بادپـــــا   

 

ییجـــاجـــاززبـــابـــاشـــدشـــدکـــوهکـــوهازازشـــهشـــهییپراندپراند 

 دديياندرکشــــــاندرکشــــــ  ســــــرســــــر  آســــــانآســــــان  راهراه  زانزان  وو  ددییدد  کهکه  موبدموبد  بهبه  ييشگفتشگفت  آنآن  بگفتبگفت 

  (344-343: 5ج  همان،)  

ســختســختگشــتگشــتییپمــپمــرســتم رســتم   ددييچــو بشــنچــو بشــن

 

ــبلرزبلرز  ــیـــ ــت   ددیـــ ــاخ درخـــ ــان شـــ ــت برســـ ــاخ درخـــ ــان شـــ  برســـ

 (112: 1 ج همان،)   
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 (Discourse systems)یوجهنظا وگفتمانـ6

دارند. افراد با  نيمشارک و اشخاص گفتمان در يمهم نقش يوجه یابزارها» که دارد اشاره موضوع نیا به پالمر

 يبررس کمک به. (palmer, 2008: 58)« کنند يمنگرش خود استفاده  انيب یبرا تيمختلف از وجه یها گفتمان

 تعامل در هم با که يکنندگان شرکت شد ميخواه متوجه... و حدس و تيقطع نبود  و تيقطع ازنظر جملات

 کیتحر ای ختهيبرانگ را یگرید شخص یگفتار چه با ای و کنند يم انيب را خود یها نگرش چگونه ،هستند

 یها روش چه ،کنند يم انيب نيمشارک که ،يالتزام چه و یاخبار چه ،یا جمله هر درکه  ميابی يدرم زين .کنند يم

 و دیآ يدرم جواب و واکنش ای خبر ای يپرسش صورت به جمله کی چگونه ؛شود يم گرفته کار به يمشخص يزبان

 و گفتمان در آن ريثأت و تيوجه نوع بنابر که است نگونهیا . ...و باشد تواند يم چگونه ها جواب و ها واکنش نوع

 با شاهنامه در امر نیا به توجه. داشت ميخواه را دهايکأت و ها جواب و الؤس ،ها استنباطانواع  ها تيشخص بنابر

 از وگو گفت به ليم و سازش و صلح به دعوت مثال یبرا دارد؛ تياهم اريبس ها الوگید و ها بافت انواع به توجه

: همان) تور و (419-417: همان) دونیفر و (229-228: 1، ج 1394 ،يفردوس) اژدها با رجیا یها الوگید در ابتدا همان

. کنند يم يمعرف شاهنامه در طلب صلح یها تيشخص از يکی وجز را یو که یطور به ؛شود يم دهید (485-505

 قيدق یها یينما گواه به یورز غرض و اشتباه هرگونه از یريجلوگ یبرا مهم ماتيتصم انجام یبرا دونیفر

 (.265-264 و 223-220: همان) است کار انجام تياهم و ماتيتصم در یو دقت انگريب امر نیا که شود يم متوسل

 تور عجول تيشخص و خشم از نشان یتفکر و ملأت گونه چيه بدون يدرپ يپ یجبر و یامر جملات کارگرفتن به

 بعد رستم تمسخر و ريتحق یمعنا در اریاسفند يپرسش يدرپ يپ جملات کاربرد (.757-753 و 314-304: همان) دارد

 جواب در را مخاطب عجز يدرپ يپ يپرسش جملات (.1144-1140: 5ج  همان،) شود يم دهید اول جنگ از

به  سفارش. است نيهمچن زين (480-478: 1 ج همان،) رجیا از تور يدرپ يپ يپرسش جملات. کند يم تر برجسته

 (131-35: 8ج  همان،)آن در گفتمان رستم فرخزاد در نامه به برادر  دربارةحسرت و اندوه  انياز وطن و ب یپاسدار

 یافعال امر کارگرفتن به نيآنهاست. همچن يدوست وطنحس  نيمب (387-367: همان) به مرزبانان طوس زدگردیو 

و  249-241: همان)است  رانیا ةندیآاز توجه او به شاه و  ينشان ،زدگردیمتعدد هرمزد فرخزاد درباب مراقبت از 

و  «دياسم، صفت، ق»، «فعل»در سه گروه  يزبان یانواع ابزارها بسامد ات،ياب يبررس بهتوجه  با (.255-261

 :است ریزبه شرح « حروف»

 
داستانسهیبررسدریوجهیانگرهانشبسامد:1شمارةشکل

 56%فعل 

 اسم، قيد، صفات

%27 

حصر و قصر و 

 ...شرط و

%17 
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 مانند) يوجه صفات و ديق اسم،. اند افتهی نموددرصد  56 فعل صورت شتربهيب يزبان یابزارها يبررس نیا در

 خود به را تيوجهدرصد  17... وشرط  ،قصر و حصر ودرصد،  27 (...و درخور سته،یشا بهتر، سزاوار،

 .اند داده اختصاص



یریگجهینتـ7

امکانات، احتمالات و  رواقع،يجهان واقع و غ دادن نشان با که است يشناس زبان مهم یها مقوله از يکی تيوجه

 سبب بهاست که  يکياز متون کلاس يکی شاهنامه. کند يم آشکارپنهان متن را  یها يجهاندر  موجود تيقطع

 نیا دررا در خود دارد.  يوجه یانواع نشانگرها يبررس تيمختلف قابل یها تيشخصو  ها صحنهاز  یبرخوردار

 (زدگردیو  اریو رستم و اسفند دونیفر) شاهنامهدر سه داستان  يوجه ینشانگرها و تيوجه انواعپژوهش 

 يکل صورت از جیتان نیا. است قيتحق نیا از حاصل يکل جینتا ،دیآ يم ادامه در آنچه. شد يو بررس قيتحق

 :است شده استخراج اسانهمعناشن ليحلت تیو درنها شناسانه زبان يبررس

 نوع و بافت ،يبلکه توجه به معن ؛ستين يکاف یصور یهارتنها استناد به نشانگ تيوجه افتنی یبرا( 1

 .دارد تياهم زين ها یساز صحنه

 انيب یها صورت از زين ها المثل ضرب و يوجه یها هیکنا ،يوجه یها صفت و اسم ،فعلدر کنار ( 2

 .اند تيوجه

به آب  يمانند کشت ؛شوند يمکار گرفته  بهو...  يمنف ،یدیبا ،يمعرفت یها صورت به يهوج یها هیکنا( 3

 مي(، کمربستن )تصمبودن نامعلوم(، به چرم بودن گاو )يرا شستن )ردکردن، منف يانداختن )قصدکردن(، رخ آشت

 انجام کار(. یبرا

 صفت، د،يق فعل، یها ورتص در يوجه ینشانگرها از يختلفم انواع گرفته صورت یها يبررس در( 4

 :است جملهآن  از ؛شدند دهید اتیعبارات و کنا ،جمله شبه

 ،ي)انگار(، دانست )شناخت کل یي(، گوشک يب) گمان يب(، دی)شا مگر(، میکرد )تصور ميگرفت: یمعرفت

 نبود ...  )مينيبب کاش، ،يکاجک معتبر، شخص دادن گواه سوگند، انيب گفتند،(، یينما گواه... )دميشن(، یينما گواه

 کار(. انیپا نبودن معلومو  تيقطع

خواهم  اورم،يدر اجرا(، آورم، ب ني)تضم ی)انتظارداشتن(، سپار داشتن چشمخواهم )قصدکردن(،  د،ی: بایدیبا

 طلب)خواستم،  جستم يهم(، نداد)اجازه  نفرمود(، بافت گرفتن نظر در باـ  يدرون الزام ـ نيدرجه تضم نی)بالاتر

 ميبباش بد،ینز د،یسز سزا، د،ینشا د،یبشا د،یشا اندرخور، ،یوگو گفت يب(، ستين یا چاره) ستين یرو(، کردم

 مشورت(، همان به... )بهتر(. واست)درخ  دينيب يم چه(، دهم ينم)اجازه  نمانم(، يدرون)الزام 

گشت )حالت(،  يزرد )حالت(، غم ی)حالت(، رو )حالت(، پژمرده شهی)ترس(، پراند : بترسمهاصورتگرید

(، تيو قاطع تیار، چون، همانا )جد اگر، خنک،(، بادا، انوشه، فرض شيپ) يپر آب چشم، خواهم )آرزو(، دان

و  تی)جد بس مانند یانحصار کلمات و)توانستن(  ارستنی(، ني)تضمـ  دید يخواه یمعنا درـ  ...ينيبب
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 (.تيو قاطع تی( و جز )جدتيقاطع

 ،مؤاخذه ک،یتحر یمعنا در شتريب و هستند يواقع پرسش یمعنا در کمتر شاهنامه در يپرسش جملات( 5

و  يقيپرسش حق یبرا يمجال يحماس صحنة که است نیا استفاده نوع نیا لي. دلاند شده ظاهر... و ديتأک تمسخر،

 و مؤاخذه و خيتوب ای نظرمد  هدف به دنيرس یبرا بيترغ و کیتحر انيم نیا در و گذارد ينم يفکرکردن باق

 .دارد یيبالا کاربرد... و تمسخر

 .رساند يمرا  جهينت بودن نامشخص ،يپرسش ةجملدر ساختار  «مينيبب»فعل  کاربرد( 6

. است( ياخترشناس خواب،) نشانه یرو از برداشت بعد، مرتبة در و يگزارش نوع از شتريب ها یينما گواه( 7

: دونیفر) افتد يم اتفاق مهم یها تيموقع و خاص واقعم در ياخترشناس مثل یيها نشانه به شدن متوسل و ارائه

 يگزارش گواه که يدرحال ؛(اعراب با جنگ و رانیا ندةیآ: فرخزاد رستم ؛اریاسفند مرگ: گشتاسپ ؛ممالک ميتقس

 .دارد کاربرد ها الوگید یجا یجا در

 خود را دارد. ژةیواربرد ک «شخص معتبر گرفتن گواه»و  «سوگند» ن،يو تضم نانياطم زانيبالابردن م یبرا( 8

 نیا. اند شده ظاهر وحسرت افسوس انيب یمعنا در کم اريبس ها داستان در موجود یها يشرط يکل طور به( 9

 یکاربرد آن در افسوس و گذشته که يحماس ژانر در يشرط جملات از استفاده نوع بر باشد يليدل تواند يم امر

  .ها رفته ازدست حسرت نه ؛روست شيپ یرهاکا و يکنون زمان تياهم ،هست هرچه و ندارد

 درجة با يمعرفت تيوجه ةرمجموعیز ،اند شده ثابت مکرر یها تجربهکه با  يجملات ای ها المثل ضرب( 10

 .هستند بالا نيتضم

 یبرا یگرنشان تواند يمکه خود  شود يمنشان داده  يدرپ يپ یو اضطراب با اگرها دیحالت ترد يگاه( 11

 حالت باشد.نوع  نیا انيب

توجه  تیو درنها بافت فضا،مانند  یموارد ستند؛ين يوجهبار  ةالقاکنند یظاهر و یصور ینشانگرها تنها (12

.است يحالات وجه انگريب معنابه  يکل



نوشتیپ
و  يوجه در زبان فارس ةکه مطالع ديرس مينکته خواه نیبه ا يوجه در زبان فارس يبررس خچةیکوتاه به تار يبا نگاه .1

 يبررس يهم در ساختمان فعل و عمدتا  يبه حالت سنت شتريو... ب یخانلر عت،یشر ،یمانند انور یدستور یها کتابدر 

 نی. اکنند يم ميتقس یامر و يالتزام ،یاخبار ةکه بنابه ساختمان و نمود افعال، وجه را به سه دست بيترت نی. به اشود يم

 يوقت نمونه یبرا ؛کند يم جادیا را یيها تیمحدود و دارد خود در يتباهاتاش اغلباست که توجه محض به فعل  يدرحال

 يالزام وجه ينوع یدارا جمله،«.ديکن يم حل را ها نیتمر بعد ديخوان يم را جزوه اول»: دیگو يم خود آموزان دانش به معلم

 .تاس یاخبار وجه یدارا يسنت فیتعر بنابه و است یاخبار مضارع فعل، که يدرحال است؛

 منصرف کشتن از تا دهد يم سوگند را او تور با بحث هنگام به رجیا. ابندی يم نمود يشناس معرفت در ها یدئولوژیا. 2

 . افتد ينم اتفاق ندهیگو منظور و مطلب یالقا است، نخورده گره خدا نام و سوگند با تور یدئولوژیا که آنجا از اما شود؛

 بسندهتنها به دو نمونه  ذکرشده. در قسمت طلبد يممستقل  يپژوهشخود  یيمعنا دگاهیوجه از د ةبه مقول پرداختن. 3

 شده است.
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منابع

 .64-47 ،10 ش ،زبان فرهنگستان ،«يدر شاهنامه و متون پهلوان يخیسه نکته از دستور تار(. »1393سجاد ) دنلو،یآ

 و انيليجل آذردخت و ردهقانينازم نيمه: جممتر ،يفارس زبان در ينف و نمود وجه،(. 1393) تایآز ،يطالقان الله حجت

 .يفارس سهینو انتشارات: تهران ،نژاد فرخ زهرا

 با يزبان یها تيوجهبر مبحث  يتأمل» (.1394) منوچهر ،یزیر توانگر ؛اصغر يعل دي س ،فرد یرباقريم ؛هيراض ،زاده يحجت

 .116-91، 7 شمارة ،يزبان یجستارها ،«یمعنو یمثنو در يشناخت معرفت نظام نیتکو در نيمع شبه افعال نقش بر ديتأک

 با يفارس زبان در تيوجه یها طرحواره يبررس(. »1393) تایآز ،يافراش ؛ارسلان ،گلفام ؛زهرا زکار،يپره يرحمان

 .118-101، 4 ةشمار ،غرب یها شیگو و زبان مطالعات، 1 ةدور ،«يشناخت کردیرو

 ،يزبانشناس و زبان هینشر ،«يفارس یها جملهدر  يعناصر وجه یيناو مع یصور یها جنبه(. »1390) جلال ان،يميرح

 .50-30 ،13 شمارة

 ،يفارس ادب يشناس متن ،«يدر شاهنامه فردوس ينقل يخاص از ماض ينوع(. »1391)معصومه  ،یوريغ ؛محرم ،يتیرضا

 .12-1 ،1 ش

 ،یرساله دکتر ،يفارس یها نامه لميف بر ديتأک با يفارس زبان در یدستور زمان و تيوجه(. 1388حدائق ) ،یيرضا

 .: دانشگاه اصفهانیفناور و قاتيوزارت علوم، تحق

 .لين :تهران ،دستور و شاهنامه(. 1343محمود ) ،يعيشف

 هینشر ،«يفردوس ةشاهنامبر  ديکأتبا « به» ةاضافبه حرف  يمعناشناخت کردیرو(. »139)مهلا  ،پور نیآر ؛میمر نژاد يعل

 .79-63 ،1 ش ،شناخت زبان

 ،يزبان یها پژوهش ،«يفارس زبان در یدستور زمان يوجه ميمفاه يبررس»(. 1391)حدائق  ،یيرضا ؛محمد عموزاده،

 .76-53 ،3 دورة ،1 شمارة

 بزرگ المعارفةریدا: تهران ،مطلق يخالق جلال حيتصح (،8، 1، 5 )جلد شاهنامه(. 1394) ابوالقاسم ،يفردوس

 .ياسلام

 ،«يدر صفات فارس تيوجه یيابعاد معنا شدن يواژگان»(، 1391) نينگ ،پور يلخانیا ؛نيغلامحس ،دوستان يمیکر

 .98-77 ،19 ةشمار، 8 ة، دوريپژوه زبانفصلنامه 

 ادب و انزب پژوهشنامه ،«شاهنامه یيشگويکواکب در پ ريثأت(. »1389) لايل ،توکل ؛نيحس ه،یسرخگر انیمنصور

 .172-147 (،25) 5 ،يفارس

 ،«يفارس زبان در يوجه افعال در تيمفهوم ذهن يبررس» (.1390) محمد ،عموزاده ؛رتوانگ ،منوچهر ؛محمود ،زاده ينق

 .20-1 ،4 ياپيپ ،1 شمارة ،يشناس زبان یها پژوهش
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